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Akumulatorski kotni brusilnik DGA504Z
Priloženo: DHP481Z Akumulatorski vibracijski 
vrtalnik-vijačnik 18V, BL motor, 125Nm

Akumulatorski udarni vijačnik DTW450Z
Priloženo: DTD148Z Akumulatorski udarni 
vijačnik 18 V, 175Nm

Akumulatorski kotni brusilnik DGA504Z
Priloženo: DHP481Z Akumulatorski vibracijski 
vrtalnik-vijačnik 18V, BL motor, 125Nm vijačnik 18 V, 175Nm

Promo cena seta 385 €

Redna cena seta 610  €

Promo cena seta 390 €

Redna cena seta 597,80  €

Kotni brusilnik DGA504Z
Napetost akumulatorja  18 V
Št. vrtljajev Ð prosti tek  8.500 min
Luknja brusilne plošče (¯)  22,23 mm
Brusilna plošča (¯)	
 	
 125 mm

Udarni vijačnik DTW450Z
Napetost akumulatorja  18 V
Št. vrtljajev Ð prosti tek  1.600 min
Vpenjalo orodja   1 / 2Ó
Maks. zatezni moment  440 Nm

Akcija velja do 30.11.2015. Akcijski seti ne vključujejo akumulatorjev.

Prodajni program trgovine Inter gozd: 
¥ orodje Makita
¥ asortiman gozd in vrt Husqvarna
¥ protiurezna oblačila in obutev
¥ gozdarsko orodje in oprema

Inter gozd d.o.o., trgovina in servis, Kranj  
Cesta Staneta Žagarja 53
(Kranj Primskovo)

04 234 17 70
041 673 191

agarja 53

-1 -1

Knjigarna Ognjišče
http://knjigarna.ognjisce.si

http://knjigarna.slomsek.net

Odprto: 
pon. – pet.: 8h – 19h;
sob.: 8h – 12h

KRANJ, Koroška c. 19
Telefon: 04 236 89 28

Po lepo darilo  
v knjigarno Ognjišče!

Slikanica Miklavževi škornji  
z dodanimi listi za barvanje.

Cena: 7,90 EUR 
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Na sprehod in kavo

Na naslovnici Nejc in Miha,  
škofjeloška talenta / Foto: Tina Dokl

Izdajatelj:   
Go renj ski glas, d. o. o., Kranj

Od go vor na ured ni ca:  
Ma ri a Volč jak

Ured ni ca:  
Mateja Rant 

Ko mer ci a list: 
Mateja Žvižaj, T: 04 201 42 48

Oblikovanje:  
Matjaž Švab

Pri pra va za tisk:  
Go renj ski glas, d. o. o., Kranj

Tehnični urednik: 
Grega Flajnik

Tisk:  
Delo, d.  d., Ti skar sko sre diš če

Raz nos:  
Poš ta Slo ve ni e, PE Kranj 

Ured ni štvo, na roč ni ne, oglas no tr že nje:  
Ble i we i so va ce sta 4, 4000 Kranj, 
T: 04/201-42-00, F: 04/201-42-13, 
E-pošta: info@g-glas.si. 

Mali ogla si: T 04/201-42-47. 

De lo vni čas:  
po ne de ljek, to rek, če tr tek in pet ek   
od 7. do 15. ure, sre da od 7. do 16. ure, 
so bo te, ne de lje in praz ni ki za pr to.

Loške novice so pri lo ga 90. šte vil ke Go-
renj ske ga gla sa, 10. novembra 2015, iz-
šle so v na kla di 25.000 iz vo dov, prejela 
so jih vsa gospodinjstva v ob či ni Škofja 
Loka, priložene so Gorenjskemu glasu. 
Na sled nja številka bo izšla v torek,  
8. decembra 2015.
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ, 
FOTO: TINA DOKL

O tem, da gre za pomemben dogodek, je 
med drugim pričala tudi velika množi-
ca ljudi, ki se je zbrala na slavnostnem 
odprtju. Še pred odprtjem so se lahko 
sprehodili po obvoznici in skozi tunel, 
ki je poleg pešcev sprejel tudi kolesarje, 
kar danes ni več mogoče. Vsi prisotni 
pa so si v reševalnem rovu lahko ogle-
dali še razstavo, ki je govorila o dolgi 
zgodovini loške obvoznice, torej od 

njenega umeščanja v prostor daljnega 
leta 1979 pa do današnjih dni.
Škofjeloški župan Miha Ješe se je vi-
dno srečen zahvalil vsem sodelujočim 
pri projektu, še posebno pa prebival-
cem Spodnjega trga in Poljanske ce-
ste za potrpežljivost in dostojanstve-
ne proteste, ki so tudi pripomogli, da 
smo obvoznico na koncu le dobili. »To 
je zgodovinski trenutek prejšnjega in 
tega stoletja – toliko časa je tudi tra-
jalo, da smo dobili obvoznico,« je še 
dejal Ješe in dodal, kako je sedaj čas 

za razcvet Spodnjega trga in celotne-
ga starega mestnega jedra. Manjkal 
ni niti nekdanji župan Igor Draksler, 
ki je povedal, da je današnji dan zanj 
nabit s čustvi, saj da je 16 let z dušo in 
telesom delal za obvoznico.
Direktor Direkcije RS za infrastruktu-
ro Damir Topolko je ob tej priložnosti 
povedal, kako je predor varen; glede 
predorskega vozila pa, da rešujejo po-
stopek financiranja.
Podpredsednik Vlade RS in minister 
za javno upravo Boris Koprivnikar, ki 
je doma iz Poljanske doline in je tudi 
sam dnevno izkusil, kako potrebna je 
obvoznica, je dejal, da je loška obvoz-
nica zanj simbol Slovencev: »Je sim-
bol, kako znamo zakomplicirati pa 
tudi vztrajati, spoštovati in varovati 
staro mestno jedro ter nekaj moder-
nega zgraditi.«
Minister za infrastrukturo Peter Ga-
šperšič pa je dodal, da ima obvoznica 
dolgo, predolgo brado. »Loška obvoz-
nica se je rojevala dolgih štirideset let. 
Veliko ljudi je garalo, da smo danes tu-
kaj … Od danes naprej bo Škofja Loka 
bolj zelena. Obvoznica je premišljeno 
in spoštljivo umeščena v prostor,« je 
še dejal minister Gašperšič.
Sledil je najbolj slavnosten del. Trak so 
prerezali škofjeloški župan Miha Ješe, 
ministra Boris Koprivnikar in Peter 
Gašperšič, Damir Topolko in Irena Zore 
Wilenpart z Direkcije RS za infrastruk-
turo ter Zdenka Lukančič s škofjeloške 
občinske uprave. Prvi so se po cesti po-
peljali Rovtarji s starodobnimi kolesi, 
člani Treking kluba, pompozno jim je 
sledilo več kot sto motoristov, nato pa 
še nekaj avtomobilov z visokimi gosti, 
promet pa je dejansko stekel ta dan ob 
polnoči.
Po uradnem odprtju je Občina Škofja 
Loka v petek, 23. oktobra, pripravila še 
veliko slavje na Spodnjem trgu z boga-
tim kulturnim programom in števil-
nimi glasbeniki.

Štiri desetletja za štiri kilometre
Dvajsetega oktobra so uradno odprli kar štiri desetletja pričakovano  
loško obvoznico v Poljansko dolino.

Dvajsetega oktobra so uradno odprli dolgo pričakovano loško obvoznico  
v Poljansko dolino.

Vrednost projekta izgradnje obvoznice, ki obsega gradnjo 3932 
metrov dolge ceste, predora v dolžini 712 metrov s 492 metrov 
dolgim ubežnim rovom, sedmih mostov, šestih križišč, dveh 
podvozov in dveh podhodov ter regulacijo vodotoka v dolžini 
488 metrov in izvedbo protihrupnih ukrepov v dolžini 1157 
metrov, priključkov v skupni dolžini 3895 metrov, elektro in 
strojne opreme ter prometne opreme in signalizacije, je bila 
ocenjena na 51,8 milijona evrov (od tega znaša vrednost gradnje 
38 milijonov evrov). Projekt je sofinancirala Evropska unija iz 
Evropskega sklada za regionalni razvoj v višini 85 odstotkov 
upravičenih stroškov oziroma 35 milijonov evrov. O
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ, 
FOTO: TINA DOKL

Nova čistilna naprava stoji na travniku 
pod vasjo Gorenja vas - Reteče in ima 
kapaciteto 2400 populacijskih enot. V 
okviru projekta so zgradili še približno 
5,4 kilometra novega primarnega ka-
nalizacijskega sistema s pripadajočimi 

objekti, prek katerega odpadna voda iz 
naselij Godešič, Reteče in Gorenja vas - 
Reteče priteče na novo čistilno napravo. 
Za delovanje kanalizacijskega sistema 
je občina morala sočasno zgraditi tudi 
sekundarni kanalizacijski sistem. Vre-
dnost gradnje primarnega kanalizacij-
skega sistema skupaj s čistilno napra-
vo v Retečah je bila 3,85 milijona evrov 
brez DDV, projekt pa so sofinancirali 
Evropska unija iz kohezijskega sklada 
ter Republika Slovenija in Občina Ško-
fja Loka. Župan Miha Ješe je poudaril, 
da brez evropskih sredstev gradnja 
praktično ne bi bila mogoča. Hkrati se 
je ob tej priložnosti zahvalil vsem, ki so 
kakorkoli sodelovali pri projektu. Rado-

slav Vodopivec iz Instituta za ekološki 
inženiring je pojasnil, da je čistilna na-
prava zgrajena v dveh etažah. Bazenski 
del, kjer se odvijajo procesi čiščenja od-
padne vode, je v celoti vkopan v zemljo; 
zunanji del naprave pa je upravna 
stavba. Nizko obremenjena biološka či-
stilna naprava omogoča mehansko in 
biološko stopnjo čiščenja odpadne vode 
in zadostuje okoljskim predpisom.
Upravljavec čistilne naprave je Loška 
komunala, katere direktorica Mateja 
Žumer je ob uradnem odprtju čistil-
ni napravi zaželela dolgo življenjsko 
dobo, čim enakomernejši dotok vode, 
uspešno čiščenje in s tem ohranjanje 
reke Sore. 

Odprli čistilno 
napravo  
v Retečah
Po pridobitvi uporabnega 
dovoljenja in poskusnem 
obratovanju so zdaj tudi 
uradno odprli čistilno 
napravo v Retečah, ki 
je tudi zadnji zaključen 
objekt v okviru projekta 
Odvajanje in čiščenje 
odpadnih voda v porečju 
Sore  – Občina Škofja Loka.

Pred časom so tudi uradno odprli novo čistilno napravo v Retečah.

KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

Na skupni novinarski konferenci ob-
čin na Škofjeloškem so župani pred-
stavili zaključek največjega partner-
skega sodelovanja do zdaj, s katerim 
so uspešno črpali sredstva Evropske 
unije iz kohezijskega sklada.
Kot so poudarili, so z izvedbo operacije 
vse štiri občine optimalno uredile jav-
no kanalizacijsko omrežje in tako dvi-
gnile standard komunalne opremlje-
nosti odvajanja in čiščenja odpadnih 
voda na območju. S tem  so prispevale 

k zmanjšanju onesnaževanja oko-
lja, boljšemu zdravstvenemu stanju 
prebivalcev, višji kakovosti življenja 
in gospodarskemu razvoju tako ob-
čin kot tudi regije. Skupina projektov 
vseh občin je bila vredna 20,3 milijo-
na evrov, od tega je Kohezijski sklad 
EU sofinanciral 12,8 milijona evrov, 
Republika Slovenija 2,3 milijona evrov 
in 5,2 milijona evrov sodelujoče obči-
ne. Operacijo je koordinirala Razvojna 
agencija Sora. Celotna operacija Od-
vajanje in čiščenje odpadnih voda v 
porečju Sore je obsegala  izgradnjo in 

izboljšavo primarnih kanalizacijskih 
sistemov v skupni dolžini 22,627 kilo-
metra s pripadajočimi objekti, gradnjo 
nove čistilne naprave ter posodobitev, 
razširitev in nadgradnjo obstoječih 
čistilnih naprav. V občini Škofja Loka 
so v okviru operacije na novo zgradili 
in izboljšali 12,3 kilometra kanalizacij-
skega sistema s pripadajočimi objekti, 
postavili novo čistilno napravo v Re-
tečah velikosti 2.400 populacijski enot 
ter posodobili in nadgradili Centralno 
čistilno napravo Škofja Loka na Suhi 
velikosti 45.600 populacijskih enot.

Zaključek največjega partnerskega projekta
Ob zaključku skupine projektov Odvajanje in čiščenje odpadnih voda v porečju Sore 
so vsi štirje župani spregovorili o pomenu izvedbe za razvoj občin na Škofjeloškem.
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

• Pa jo imamo! Loško obvoznico v 
Poljansko dolino. Kakšni so čisto 
prvi vtisi in ugotovitve po vzposta-
vitvi te, več desetletij pričakovane 
ceste?
Najprej bi se rad zahvalil vsem, ki so 
imeli zasluge za to, da smo dobili ob-
voznico. V pričakovanjih sem imel ne-
kaj pomislekov glede usmeritev novih 
prometnih tokov in moram reči, da je 
sedaj dejanski prometni tok bistveno 
ugodnejši, kot sem si predstavljal. Po 
drugi strani pa moramo še počakati 
na ustalitev prometnih tokov v me-
secu novembru za celostno ocenitev 
prometnega stanja, na podlagi kate-
rega bodo pripravljeni ukrepi za nov 
prometni režim. Do konca leta priča-
kujemo tudi prevzem sedanje državne 
ceste v občinsko upravljanje. 
• Za vami je že srečanje s prebival-
ci Spodnjega trga. Kakšne so njihove 
želje, kako naj bi se v prihodnje ure-
dil ta del mesta?
Vse moramo urejati skupno in v so-
zvočju z občani. Kljub temu pa je treba 
vedeti, da so javne ceste javne in da 
imajo po njih pravico voziti vsi udele-
ženci v prometu. V starem mestnem 
jedru moramo obdržati promet lokal-
nega značaja za prebivalce in obisko-
valce, da ne bi jedro izumrlo, tranzit 
pa preusmeriti na obvoznico. 
• Še vedno je odprto vprašanje pre-
dorskega gasilskega vozila …

Načeloma je res odprto, a direktor Di-
rekcije RS za infrastrukturo mi je za-
gotovil, da imajo predorsko gasilsko 
vozilo predvideno v proračunu za na-
slednje leto. Moramo pa se še dogovo-
riti, kdo bo lastnik tega vozila.
• Obvoznica pa je tudi pokazala, da 
bi bilo semaforizirano križišče proti 
Suhi smiselno spremeniti v krožišče. 
O tem ste s predstavniki Direkcije RS 
za infrastrukturo že govorili.
Tudi glede tega vprašanja moramo 
počakati še kakšen mesec, da vidi-
mo dejanski prometni tok. Osebno 
sem prijetno presenečen, da tam ni 
kakšnih zastojev, ker sem se bal, da 
bodo. Kot sem se tudi bal, da bo bi-
stveno povečan promet po Suški cesti. 
Vendar se moja pričakovanja na sre-
čo niso uresničila. Kot omenjeno, pa 
moramo počakati na polno obreme-
nitev prometa in potem sprejeti skle-
pe o novem prometnem režimu, ki ga 

bomo skladno z dejanskim stanjem 
še naprej dopolnjevali. Sicer pa smo z 
direkcijo dogovorjeni, da bomo križi-
šče, ki ga omenjate, v primeru zastojev 
preuredili v krožišče. Ta del priključka 
na Ljubljansko cesto namreč ni del ob-
voznice in torej ni bil sofinanciran z 
nepovratnimi evropskimi sredstvi; kar 
pomeni, da lahko pride do sprememb. 
Na sami trasi pa mora tisto, kar je 
zgrajeno, služiti svojemu namenu in 
se ne sme spreminjati vsaj pet let.
• In sedaj je čas, da se še intenziv-
neje pristopi k urejanju severne ob-
voznice. Kje ste trenutno s tem pro-
jektom?
Priprava občinskega podrobnega pro-
storskega načrta (OPPN) za sever-
no obvoznico je v polnem teku. Prvo 
branje na občinskem svetu lahko 
pričakujemo pomladi prihodnje leto. 
Trenutno potekajo dogovori glede ar-
heoloških izkopavanj na trasi, ki pa 

Po južni  
čas za severno 
obvoznico
Spomladi prihodnje leto 
je predvideno prvo branje 
občinskega podrobnega 
prostorskega načrta 
severne obvoznice v 
Selško dolino.

Po štiridesetih letih so prebivalci Škofje Loke in Poljanske doline vendarle  
pričakali obvoznico. 
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Spoštovani, 
pravkar minuli dnevi so bili med najbolj pričakovanimi ter najpomembnejšimi 
v vsej dolgi in bogati loški zgodovini. In zagotovo med najbolj veselimi.
Po štiridesetih letih želja, naporov in vztrajnih prizadevanjih številnih generacij 
Škofjeločanov in Poljancev smo naposled namenu lahko predali južno škofjelo-
ško obvoznico v Poljansko dolino. To nikakor ni majhna stvar. Južna loška ob-
voznica je trenutno največji državni infrastrukturni objekt v Republiki Sloveniji, 
pomeni pa močno spodbudo za gospodarski in turistični razvoj naše občine ter 
širše Škofjeloške regije. Nova obvoznica bo razbremenila staro mestno jedro in 
omogočila, da bo Loka spet zaživela kot eno(tno) mesto.
Zato se na tem mestu – v imenu vseh občanov in občank – ponovno želim 
zahvaliti vsem vam, saj brez vaših strokovnih prizadevanj, angažiranosti, 
neomajne volje in nepopustljivosti luč na koncu predora še ne bi zasijala. Če 
sploh bi.
V prvi vrsti bi se rad zahvalil glavnemu investitorju, Direkciji RS za infra-
strukturo, direktorju Damirju Topolku ter neumorni vodji projekta Škofjelo-
ške obvoznice Ireni Zore Willenpart.
Za pripravo in izvedbo gradbenih del svojo hvaležnost izražam: Gorenjski 
gradbeni družbi, direktorju Branku Žiberni in številnim soizvajalcem, ki so 
opravljali gradbena ter druga tehnična dela, predvsem češki družbi OHL ŽS in 
nadzornikom Družbi za razvoj investicij, še posebno Luku Brenku.
Zahvala gre tudi občinski upravi Občine Škofja Loka, Oddelku za prometno 
infrastrukturo, in predvsem sodelavki Zdenki Lukančič, ki je z naše strani ves 
čas strokovno bdela nad projektom. Za vodenje postopka izdaje gradbenega 
dovoljenja pa se zahvaljujem tudi Upravni enoti Škofja Loka, zlasti Oddelku za 
okolje in prostor.
Poleg tega gre posebna zahvala Janezu Božiču, nekdanjemu ministru za pro-
met, ki je obvoznico uvrstil med prioritetne strateške infrastrukturne pro-
jekte državnega pomena, nekdanjemu dolgoletnemu direktorju Direkcije RS 
za ceste Gregorju Ficku, brez čigar energične vztrajnosti bi ta projekt zastal. 
Zahvaljujem se tudi svojemu predhodniku, prejšnjemu županu Igorju Dra-
kslerju, saj so se pod njegovim županovanjem gradbena dela na obvoznici tudi 
začela. Ponovno pa bi se rad zahvalil do skrajnosti potrpežljivim prebivalcem 
Spodnjega trga ter Poljanske ceste, ki so desetletja čakali in si želeli obvoznice, 
njihova spontana civilnodružbena protestna akcija pa je naposled spodbudila 
tudi pristojne odločevalce v državi, da so še pravočasno izpeljali razpis.
Direkciji RS za infrastrukturo, predvsem Sandri Kržan in njeni ekipi, gre za-
hvala za brezhibno organizacijo in protokol ob uradnem odprtju Škofjeloške 
obvoznice v torek, 20. oktobra 2015. Za uvodni prolog se zahvaljujem staro-
dobnim kolesarjem Društva Rovtarji, zboru motoristov iz vse škofjeloške regije 
in Treking klubu Škofja Loka. Za nastop ob odprtju se zahvaljujem Policijske-
mu orkestru pod vodstvom Romana Grabnerja in voditeljici Moniki Tavčar 
za profesionalno moderiranje prireditve. Župniku Župnije Škofja Loka Mateju 
Nastranu in župniku Župnije Suha Matjažu Zupanu se zahvaljujem za opra-
vljeni blagoslov.
Moja iskrena zahvala velja tudi Radiu Sora in časopisu Gorenjski glas za me-
dijsko sponzorstvo vseh prireditev ob odprtju škofjeloške obvoznice.
Posebna zahvala gre tudi ŠD Partizan iz Gorenje vasi za organizacijo Teka od 
obvoznice do obvoznice. Prav tako sem hvaležen za povabilo na veselico ob 
končanju obvoznice na Visokem, ki so jo v soboto, 10. oktobra 2015 pripravili 
člani PGD Poljane in s katero so nas skupaj s kolegom županom Občine Gore-
nja vas - Poljane Milanom Čadežem spodbudili, da potrpimo še kak dan ali 
dva …                                                                 (nadaljevnje na naslednji strani)

Zahvalane bodo zadržali sprejema OPPN-ja. Je 
pa prav, da smo s tem začeli že zdaj, 
da bodo lahko arheologi v primeru iz-
kopanin svoje delo dokončali, predno 
bomo začeli z gradnjo. 
• Vsa avtobusna postajališča v Ško-
fji Loki še nimajo streh, kar pa si ob-
čani zelo želijo. Kdaj jih lahko priča-
kujemo?
Če pogledamo, kako smo urejali v 
preteklih letih, vidimo, da smo letno 
na mestni liniji pokrili približno dve 
postajališči. Tudi v naslednjih letih 
bomo nadaljevali s tem tempom, tako 
bodo predvidoma do konca leta 2018 
vsa postajališča, kjer imamo možnost 
postavite, dobila nadstrešnice.
• Čeprav gre sicer za zasebno inve-
sticijo, pa vendarle občane zanima, 
kakšen objekt se gradi na Dolenče-
vem vrtu?
Na Dolenčevem vrtu je predvidena 
gradnja treh stolpičev za stanovanj-
sko gradnjo, in sicer naj bi bilo v vsa-
kem stolpiču okoli 20 stanovanj. Oseb-
no menim, da v Škofji Loki glede na 
povpraševanje potrebujemo tudi nova 
stanovanja. Gradbeno dovoljenje je že 
aktivirano, plačan je tudi komunal-
ni prispevek, investitor pa se bo sam 
odločil glede začetka gradnje. Občina 
je izrazila interes za nekaj parkirnih 
mest v garažni hiši.
• In za konec še poglejva na trenu-
tno najbolj aktualno evropsko temo, 
in sicer begunsko krizo. Ali je Škofja 
Loka predvidena za sprejem begun-
cev in na kakšen način, če sploh, so-
deluje pri tej problematiki?
Občina Škofja Loka ne more sama od-
ločati, ali bo pri tej problematiki sode-
lovala ali ne. Pred približno mesecem 
dni smo imeli usklajevalni sestanek 
v okviru poveljstva civilne zaščite in 
vseh humanitarnih ter drugih vpe-
tih organizacij, ki se s tovrstno pro-
blematiko ukvarjajo. Načeloma smo 
pripravljeni, da bi lahko prevzeli do-
ločeno število beguncev, vendar pa v 
ta namen nimamo zidanih objektov, 
ampak bi lahko begunci bivali samo 
v šotorih. Hvala pa številnim prosto-
voljnim organizatorjem za zbiranje 
pomoči in velik odziv prebivalcev na 
ta poziv. Ljudem moramo pri tem ak-
tivno pomagati.
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In smo. Pravzaprav deset dni, ko je 
Škofja Loka na Spodnjem trgu dožive-
la enkratno slavje, kot ga nemara še ni 
bilo. V petek, 23. oktobra 2015, smo bili 
priče množičnemu ognjemetu veselja, 
dobre volje in pozitivne energije, ki so 
se razlegali do ranih jutranjih ur. Za 
tako prijetno družabno prireditev smo 
zaslužni vsi – tako nastopajoči kot ude-
leženci. A naj se na tem mestu posebej 
zahvalim vsem nastopajočim. Tinetu, 
Katji in Jerneju za zasnovo, koncept in 
organizacijo. Katji Štucin še posebej, 
tudi za celotno animacijo, mobilizaci-
jo, organizacijo in koordinacijo celotne 
prireditve in vseh nastopajočih.
Klubu Spodnji trg, našemu turistične-
mu društvu in drugim organizacijam 
se zahvaljujem za postavitev varnega 
in prijetnega prireditvenega prizori-
šča, hvala tudi vsem prostovoljcem, 
ki so skrbeli za varnost in red. Igorju 
Drakuliču gre zahvala za koordinaci-
jo gostinske ponudbe in Obrtno-pod-

jetniški zbornici za strokovno pomoč, 
loškim gasilcem in gostincem pa za 
pripravo gostinske ponudbe, ki nas je 
krepčala dolgo v noč.
Moniki Tavčar in Janu Novaku se za-
hvaljujem, da sta nas nadvse prijetno 
in sproščeno vodila skozi imenitno in 
nepozabno prireditev, ki je bila takšna 
prav zaradi vseh nastopajočih. Zato še 
enkrat iskrena hvala vsem nastopajo-
čim skupinam in posameznikom, ki so 
nam pričarali tako enkratno razpolo-
ženje: Cvetke in Loški vitezi, OFS Trata 
in 2. b z OŠ Cvetka Golarja. Hvala na-
stopajočim učencem podružnične OŠ 
Bukovščica in učencem OŠ Škofja Loka-
-Mesto, njihovi dramski skupini Hothe-
ads in otroški folklorni skupini Kamni-
ti most. Hvala KD Lonca in Društvu 
Glasba - Drama, Škofjeloškemu okte-
tu, Pevskemu zboru Lubnik, Lovskemu 
pevskemu zboru, Društvu Rovtarji in 
Suhi špagi, ansambloma Dor ma cajt 
in Hozentregarji, Klapi Gallus in Pev-

ski skupini Mavrica Društva upokojen-
cev Škofja Loka, Mestnemu pihalnemu 
orkestru Škofja Loka, kvintetu Patina, 
Duetu Accordion in Tonetu Habjanu, Iz-
toku Orešniku - Ginu in Jerneju Tozonu 
ter škofjeloškim glasbenim skupinam: 
OF, X-Ray, The Wet in Arizona.
Na koncu lepa hvala vsem nastopajočim 
in prisotnim Ločanom, Poljancem in 
drugim obiskovalcem za tako nepozaben 
dogodek. Brez vas in vaše srčnosti prire-
ditev ne bi mogla uspeti tako, kot je. Ne 
le na odru, pač pa tudi v zaodrju. Hvala 
Medobčinskemu društvu invalidov Ško-
fja Loka in gospe Mariji Košir ter gospo-
du Stanetu Šturmu, ki so nam nadvse 
prijazno odstopili svoje prostore. 
Ne nazadnje se zahvaljujem Gorenjski 
gradbeni družbi za sponzorski prispe-
vek za prireditev ob odprtju obvoznice, 
Radiu 1 pa za medijsko sponzorstvo na 
dan petkovega slavja.
MAG. MIHA JEŠE, 
ŽUPAN OBČINE ŠKOFJA LOKA



OBČINSKE NOVICE | 9 

O
bč

in
a 

Š
ko

fja
 L

ok
a,

 M
es

tn
i t

rg
 1

5
, 

Š
ko

fja
 L

ok
a

Leto v občinskem svetu je minilo predvsem v zname-
nju sprejemanja komunalnega prispevka, enormnega 
povišanja cen komunalnih storitev ter sprejemanja 
občinskega statuta in rebalansa proračuna. Člani ob-
činskega sveta iz stranke SLS in drugih opozicijskih 
strank smo glasovali proti odloku o komunalnem pri-
spevku in proti povišanju cen komunalnih storitev. 
Skrbi me, kako bodo komunalni prispevek plačali ob-
čani z nizkimi dohodki in pokojninami, saj kljub vlo-
ženim amandmajem nismo dosegli, da bi se plačeva-
nje prispevka podaljšalo na daljše obdobje in ne samo 
na leto in dan, kot pravi g. župan.
Kot svetnik sem pri pobudah in vprašanjih posebej 
omenil nepotrebno polovično zaporo ceste na Viso-
kem, problematiko pasjih iztrebkov in spraševal, kako 
iztrebiti invazivne rastline, kot sta ambrozija in dre-
snik. Zanimivo je, da so na Visokem takoj umaknili 
semafor in obljubili, da bodo do poletja odstranili še 
preostalo oviro, a to se še ni zgodilo. Ambrozija in dre-
snik, ki se razraščata tudi po Loki, sta precej invaziv-
ni in alergeni rastlini, ki ju bo težko zatreti, zato velja 
ukrepati čim prej in stvari ne pometati pod preprogo. 
Glede pasjih iztrebkov pa bi morali lastnike psov, ki 
ne pospravljajo za svojimi ljubljenčki, dobro oglobiti. 
Menim, da tu občinski redarji premalo ukrepajo.
Veseli pa me, da sem kot občinski svetnik uspel dose-
či, da so končno nazaj postavili ograjo okoli kužnega 
znamenja, saj so nadebudni malčki plezali po njem 
in samo vprašanje časa je bilo, kdaj bi kdo kaj odlo-
mil.
Menim, da bi čim prej morali zgraditi vrtec, ki ga že 
več let v Škofji Loki nujno potrebujemo, da ne bi bilo 
treba staršem otrok voziti v sosednje občine, kar je še 
posebno težko za tiste, ki imajo otroke s posebnimi po-
trebami. Vrtec je vsekakor naša prioriteta in zanj se 
bom kot občinski svetnik zelo zavzemal.
Ker pa sem hkrati predsednik Krajevne skupnosti 
Škofja Loka-Mesto, sem dobro vpet v dogajanje naše 
občine in skušam prisluhniti potrebam občanov. Ker 
Puštal ni dobil evropskih sredstev za kanalizacijo, smo 
po končani izvedbi kanalizacije položili asfalt v Mali 
Hrastnici, v teku pa je tudi priprava ceste za asfalt pro-
ti Kozjeku. Namreč, 'borim' se za vsak meter asfalta 
v hribih, saj želim, da se vas približa mestu. In temu 
cilju bom sledil tudi v bodoče.

Delo v občinskem svetu

VALENTIN JESENOVEC,  
SVETNIK SLS

TINE REDINJA,  
SVETNIK LISTE MIHA JEŠE  
IN PRIJATELJI LOKE

Tine iz Puštala
Večino časa mi ni žal, da sem se odločil kandidirati za 
člana občinskega sveta. 
Ni mi žal: Za fajn ljudi, ki sem jih spoznal. Folk, ki mu 
je do Loke in je pripravljen žrtvovati ure in ure za pro-
stovoljno delo, pomoč drugim ali za sedenje na dolgih 
sejah. 
Za stvari, ki jih vidim v svojem mestu v zadnjih letih. 
Fajn mi je že za tiste, s katerimi nisem imel prav nič 
– na primer protipoplavni ukrepi na Podnu; kaj šele za 
tiste, ki so bolj 'moji' projekti. 
Za občutek sproščenosti in dihanja s polnimi pljuči v 
mestu. Spomnim se drugačne Loke. 
Večino časa mi ni žal, da sem se tako odločil. To pomeni 
tudi, da mi včasih je žal.
Žal mi je: Ko slišim, kako se nič ne spremeni in/ali kako 
se nič ne da spremeniti. Začeti je treba, poskusiti in ko 
tretjič ne uspe, lahko rečemo, da je težko spremeniti. 
Verjamem, da mora biti optimizem skoraj moralna dol-
žnost. 
Ko vidim, da se absolutno premalo ljudi ukvarja z lokal-
no problematiko/politiko. Včasih je težko kaj premakni-
ti, če se 90 % ljudi popolnoma vseeno za to, v kakšnem 
okolju živijo. 
Kadar izkusim nemoč. Najhuje je, če je to nemoč poma-
gati – tako ljudem v naši občini kot ljudem širše. Vsak si 
zasluži možnost dostojnega življenja. 
Ko vidim ljudi, ki politiko vidijo kot priložnost za lastno 
korist ali korist svoje skupine. Spokajte. Legitimno se mi 
zdi boriti za svoj kraj, celo za svojo ulico ali svoje javno 
koristno društvo, ne pa za interese svojega žepa in inte-
rese trgovin in avto servisov. 
Pred nami so še tri leta v klopeh občinskega sveta. Upam 
na priložnost, da zmanjšam stvari, za katere mi je žal, 
in dvignem tiste, ki me navdušujejo. Pred kratkim, na 
praznovanju ob odprtju obvoznice na Lontrgu, sem imel 
priložnost to spet izkusiti: kako je, če Loka stopi skupaj. 
Hvala vsem, ki ste skočili zraven in brezplačno pomagali 
narediti dogodek za zgodovino. Predvsem pa hvala ga-
silskima društvoma PGD Škofja Loka in PGD Stara Loka, 
Turističnemu društvu, Društvu Lontrg, ŠD Utrip, ekipi 
Teka 4 mostov, skavtom in tabornikom in še skoraj 400 
nastopajočim, ki so se vsi odrekli plačilu, da smo v Loki 
dobili nov praznik.
Upam, da se ta delček zgodovine ponovi. 
Pa lep pozdrav Tinetu iz Puštala na desno stran te strani! 
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ, 
FOTO: GORAZD KAVČIČ

Pretekla smučarska sezona je bila ne-
koliko boljša od tiste pred dvema le-
toma, kar je predvsem odraz boljših 
vremenskih razmer, ki pa odločilno 
vplivajo na smučišče Stari vrh, saj je 
to nizkoležeče. Tako so po besedah 
Pelipenka v pretekli sezoni zabeleži-
li 80 smučarskih dni, 77 dni nočnega 
smučanja in 33 tisoč smučarjev. V le-
tošnji sezoni si želijo sto smučarskih 
dni in šeststo do sedemsto smučarjev 
na dan. Gre za želje, kot poudarja Peli-
penko, sicer pa realno pričakujejo de-
setodstotno rast.
Priprave na sezono so se že pričele. »Še 
bolj si želimo zapolniti čas od pone-
deljka do petka, zato se bomo inten-
zivneje obrnili na osnovne in srednje 
šole pa tudi na upokojence in sindi-

kate. Ker tržimo predvsem enodnevne 
goste, se osredotočamo na oddaljenost 
od dveh do treh ur od smučišča,« je do-
dal Pelipenko.
Poleg zimske pa so s previdnimi kora-
ki začeli tlakovati tudi poletno sezono, 
saj želijo, da bi STC Stari vrh bil živ tudi 
v drugih letnih časih. Tako so v sode-
lovanju s Turističnim društvom Stari 
vrh organizirali pohode po krožnih po-
teh Starega vrha in okolice, navdušile 
pa so tudi panoramske vožnje.
Sicer pa so občinski svetniki v razpra-
vi poudarili multiplikativne učinke 
smučišča, ki jih ne gre zanemariti, in 
pohvalili aktivnosti, ki potekajo izven 
sezone. Župan Miha Ješe je poudaril, 
da v Škofji Loki potrebujemo hotel, 
saj bi z njim tudi smučišče bolj živelo. 
Svetnik Anton Bernik (SDS) pa je do-
dal, da poleg hotela potrebujemo tudi 
boljšo cesto.

Pričakujejo desetodstotno rast
Na seji občinskega sveta Občine Škofja Loka  
je v. d. direktorja STC Stari vrh Janez Pelipenko 
predstavil poročilo za preteklo in plan aktivnosti  
za novo smučarsko sezono.
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

Občina Škofja Loka vabi na javno pred-
stavitev osnutka projekta izgradnje 
protipoplavnih ureditev na območju 
spodnjega toka Poljanske Sore in reke 
Sore do naselja Suha, ki bo 12. no-
vembra ob 18. uri v Sokolskem domu. 
Občina Škofja Loka pripravlja pro-
jektno dokumentacijo za pridobitev 
gradbenega dovoljenja za izgradnjo 
protipoplavnih ureditev. Investicija bo 
sofinancirana s strani pristojnega Mi-
nistrstva za okolje in prostor, ki prav 
tako sodeluje pri pripravi projektov. 
Območje, kjer so predvideni ukrepi va-
rovanja pred visokimi vodami, obsega 
spodnji tok Poljanske Sore od vključno 
območja kopališča Puštal, sotočje Se-
lške in Poljanske Sore ter območje ob 
reki Sori do naselja Suha. Pripravljen 
osnutek projekta želijo predstaviti la-
stnikom zemljišč, vsem prizadetim ob 
poplavah ter širši javnosti, zato bodo 
tudi pripravili javno predstavitev.

O protipoplavni  
ureditvi

KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

V okviru Lokalne akcijske skupine za 
preprečevanje zasvojenosti (LAS) v 
Občini Škofja Loka so 7. novembra po-
novno pričeli z družinsko rekreacijo. 
Rekreacija poteka v mali telovadnici 
Osnovne šole Cvetka Golarja. Izvajali 
jo bodo ob sobotah od 17. do 18.30 ure 
vse do konca marca 2016. Rekreacijo 
vodijo športni vaditelji, ki pripravljajo 
igre, spretnostne veščine in zabavna 
tekmovanja. Starostne omejitve ni, 
edini pogoj pa je, da otroci s seboj pri-
peljejo tudi svoje starše. Družinska re-
kreacija je za uporabnike brezplačna.

Čas za družinsko  
rekreacijo

www.skofjaloka.si
Na Starem vrhu se že pripravljajo na sezono.
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Na območju škofjeloške občine so 
tako v letu 2014 evidentirali 446 kazni-
vih dejanj, kar je za skoraj 34 % manj 
kot leta 2013, ko so evidentirali 673 
kaznivih dejanj. Struktura obravna-
vanih kaznivih dejanj se ni bistveno 
spremenila že nekaj let. Tudi v letu 
2014 prevladujejo kazniva dejanja s 
področja splošne kriminalitete (297), 
sledijo pa jim kazniva dejanja s po-
dročja gospodarske kriminalitete (45). 
S področja splošne kriminalitete so 
zabeležili največ kaznivih dejanj zo-
per premoženje, temu pa sledijo ka-
zniva dejanja zoper zakonsko zvezo, 
družino in otroke ter kazniva dejanja 
zoper življenje in telo.
»Tudi v letu 2014 opažamo, da priha-
jajo izvrševat kazniva dejanja storilci 
iz drugih območij. To velja predvsem 
za težja kazniva dejanja, kot so vlomi 
v trgovine, gostinske objekte in stano-
vanjske hiše,« je dejal komandir. Po-
dobno je tudi s tatvinami registrskih 
tablic in z njimi povezanih tatvin go-
riva na bencinskih servisih.
Največ kaznivih dejanj premoženjske 
kriminalitete predstavljajo tatvine. 
»Tudi pri preiskovanju velikih tatvin 
opažamo slabo ali skorajda že malo-
marno samozaščitno obnašanje. Pri 
opravljanju ogledov krajev dejanj smo 
pogosto ugotavljali, da objekti sploh 
niso bili zavarovani ali pa je bilo nji-
hovo varovanje zelo slabo,« je Eniko 
opozoril na pomen samozaščitnih 
ukrepov in dodal, da poleg spalnih na-
selij priljubljeno mesto za vlamljanje 
v avtomobile ostajajo izhodiščne toč-
ke za pohode na Križno goro.
Na področju kaznivih dejanj zoper 
življenje in telo so obravnavali 17 ka-
znivih dejanj in jih tudi 13 raziskali. 
Večina je bila posledica prepirov, ki 
so prerasli v fizična obračunavanja. S 
področja prepovedanih drog so obrav-

navali tri kazniva dejanja. V skladu 
z načrtom dela so veliko pozornosti 
namenili področju družinskega na-
silja, kjer so obravnavali 9 kaznivih 
dejanj (leta 2013 jih je bilo 14). V vseh 
obravnavanih primerih so zoper osu-
mljence podali kazensko ovadbo. V 
primerih, ko so za to obstajali pogoji, 
so se poslužili tudi ukrepa prepovedi 
približevanja.
Pri gospodarski kriminaliteti so pre-
vladovale poslovne goljufije, sledila 
pa so kazniva dejanja ponarejanja de-
narja.
Po strukturi kršitev javnega reda in 
miru je prevladovalo prepiranje, vpitje 
ali nedostojno vedenje, nato izzivanje 
ali spodbujanje k pretepu, sledi nasilje 
v družini, nedostojno vedenje do ura-
dne osebe, udarjanje itd.
Najpogostejši vzrok za prometne ne-
sreče je bil premik z vozilom, temu je 
sledila napačna stran oz. smer vožnje, 
nato neprilagojena hitrost, neustre-
zna varnostna razdalja, neupošteva-
nje pravil o prednosti itd. Skupno so 
zabeležili 205 prometnih nesreč, kar 

je za tri odstotke več kot leta 2013. 
Imeli smo eno smrtno žrtev, 13 huje 
telesno poškodovanih in 51 lažje tele-
sno poškodovanih.
Najpogostejše kršitve predpisov o var-
nosti cestnega prometa so neprilago-
jena hitrost, neuporaba varnostnega 
pasu, vožnja pod vplivom alkohola, 
uporaba mobilnega telefona med vo-
žnjo itd. V primerjavi z letom 2013 je 
bilo izvedenih veliko več represivnih 
ukrepov zaradi neuporabe varnostne-
ga pasu (leta 2013 – 248, leta 2014 – 
382), prav tako zaradi vožnje pod vpli-
vom alkohola (prej 76, leta 2014 pa 98); 
medtem ko so zaradi hitrosti izvedli 
manj ukrepov, in sicer leta 2013 jih je 
bilo 476, leta 2014 pa 390.
Komandir se je v zaključku poročila 
dotaknil trenutnih razmer v državi 
in dejal, da je dnevno približno deset 
policistov iz škofjeloške policijske po-
staje razporejenih po državi zaradi be-
gunske problematike, a da bodo kljub 
kadrovski podhranjenosti skušali za-
gotavljati čim boljšo varnost na po-
dročju škofjeloške policijske postaje.

Upad števila kaznivih dejanj
Na zadnji seji občinskega sveta je komandir Policijske postaje Škofja Loka Sašo 
Eniko predstavil varnostno situacijo v občini za leto 2014.

Sašo Eniko
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Inovativno rešitev za odlaganje ciga-
retnih ogorkov so zasnovali skupaj z 
dijaki Srednje ekonomske, storitve-
ne in gradbena šole Kranj ter učenci 
dveh kranjskih osnovnih šol, OŠ Jako-
ba Aljaža in OŠ Staneta Žagarja. Ideja 
za smetnjak se je porodila dijakom 
kranjske šole, škofjeloški dijaki pa so 
jo izpeljali v praksi. Pred tem so jo še 
dodelali glede na izvedljivost samega 
izdelka. Tako je nastal pepelnik za od-
laganje cigaretnih ogorkov na avtobu-
snih postajah in drugih javnih mestih 
Mr. Nico - Tine, ki ob okoljevarstvenih 
sporočilih vsebuje tudi protikadilska 
sporočila za uporabnike. Pepelnik so 
namreč izdelali v obliki človeka, ki se 
mu ogorki nabirajo v pljučih. 
S srednje šole za strojništvo je pri ome-
njenem projektu sodelovalo šest di-
jakov programa avtoservisni tehnik: 
Nace Možina, Domen Oblak, Andrej 
Hartman, Anže Kropivnik, Blaž Likar 
in Iso Bajramoski. »Razmišljali smo 
o tem, kako povečati ekološko zavest 
med mladimi in dijaki ekonomske šole 
so prišli na idejo, da bi izdelali sme-
tnjak za cigaretne ogorke. En cigaretni 
ogorek, ki ga odvržeš na tla, namreč 
onesnaži štirideset litrov vode,« je opo-
zoril Nace Možina. Smetnjak ima obli-
ko človeške silhuete, pri čemer ogorke 
vržeš skozi 'usta', nabirajo pa se v 'plju-
čih', zato dijaki verjamejo, da se bodo 
ljudje ob tem zamislili, kaj povzroča 

kajenje, saj jih bo na to dodatno opo-
minjala fotografija človeških pljuč na 
notranji strani pepelnika. Od ideje do 
izdelka, ki ga bodo uradno predstavili v 
četrtek v avli kranjske občine, je mini-
lo manj kot deset dni, je na svoje dijake 
ponosna njihova mentorica Nina Hla-
dnik. Navdušena je tudi nad izjemnim 
sodelovanjem med dijaki obeh šol, ki 
sta se povezali pri projektu, in se šola-
jo za različne poklice. Uči namreč na 
obeh šolah, kar ji je omogočilo povezo-

vanje dijakov skozi ta projekt. Pepelnik 
so dijaki izdelali povsem samostojno, 
pri čemer so veliko dela opravili tudi v 
prostem času, ne le med poukom. Di-
jaki Srednje ekonomske, storitvene in 
gradbena šole Kranj pa so v nadaljeva-
nju izdelali prodajne zgodbe za skupi-
ne potencialnih uporabnikov. 
»Dijaki in učenci so ob tem spoznali, 
kako pomembno je medsebojno so-
delovanje ter povezovanje različnih 
znanj in idej,« je poudarila Nina Hla-
dnik in dodala, da naj bi izdelek rastel 
in se oblikoval skupaj s trgom in po-
trebami uporabnikov. »Takšno učenje, 
učenje skozi realne situacije, močno 
presega meje učilnice.« Delo dijakov in 
učencev bodo namreč ocenili uporab-
niki oziroma potencialni kupci – in to 
je po besedah Nine Hladnik najpravič-
nejša ocena, kakršne učitelji ne morejo 
podati. 

Ogorke v »pljuča« smetnjaka
Pod okriljem programa Z ustvarjalnostjo in inovativnostjo do podjetnosti  
so dijaki Srednje šole za strojništvo Šolskega centra Škofja Loka izdelali  
ekološki 3D-pepelnik Mr. Nico - Tine.

Dijaki pred svojim izdelkom, ki so ga poimenovali Mr. Nico - Tine. 

Ekološki pepelnik bodo dijaki javno predstavili v četrtek  
na dogodku v Avli Mestne občine Kranj. To bo po besedah 
Nine Hladnik priložnost, da dobijo neposredno mnenje in 
povratne informacije od različnih ciljnih skupin uporabnikov, 
kot so ravnatelji srednjih šol, gostinci, avtobusni prevozniki 
... Verjamejo namreč, da bo v prihodnje v opozorilo stal na 
številnih javnih mestih.
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V Šolskem centru Škofja Loka so v za-
četku novembra gostili profesorje, 
direktorje, ravnatelje in svetovalne 
delavke iz Avstrije, ki prostovoljno so-
delujejo in objavljajo aktualne prispev-
ke s področja izobraževanja v časopi-
su Schule (Šola). »Naš center namreč 
predstavlja model za izobraževanje na 
področju strojništva, zato so želeli izve-
deti, kako bi bilo določene stvari mogo-
če prenesti tudi v njihov izobraževalni 
sistem,« je pojasnila ravnateljica Sre-
dnje šole za strojništvo Mojca Šmelcer.
Revija Schule izhaja enkrat mesečno in 
jo prejemajo vsi učitelji in šole na av-
strijskem Štajerskem. V njej objavlja-
jo prispevke o aktualnih pedagoških 
vprašanjih. »Predstavili smo jim izo-
braževanje v svojem centru, obenem 
pa smo primerjali naš in avstrijski šol-
ski sistem,« je razložila Mojca Šmel-
cer, ki se je ob tem pohvalila, da so 
na področju izobraževanja s področja 
strojništva v zadnjih letih močno na-
predovali in je primerljivo z vrhom to-
vrstnega izobraževanja v Evropi. Tudi 
oprema v šolskem centru je primer-
ljiva z najboljšimi evropskimi šolami. 
»Pri nas se dijaki srečajo s podobno 

opremo kot v industriji, kar omogoča 
lažji prehod v zaposlitev.« Obenem so 
z dvajsetimi podjetji, ki skupaj na leto 
ustvarijo 1,5 milijarde evrov prometa, 
ustanovili konzorcij. Dijaki tako lahko 
sodelujejo pri konkretnih projektih v 
teh podjetjih, pri čemer so enega od teh 

skupnih projektov že vključili v redno 
proizvodnjo, še eden pa naj bi zaživel v 
kratkem. »Prav zato se na nas obrača 
vse več ustanov tudi iz tujine, ki išče-
jo primere dobrih praks,« je ob obisku 
avstrijskih gostov še razkrila Mojca 
Šmelcer.

Predstavili so se Avstrijcem

Gostom iz Avstrije so predstavili tudi najsodobnejše diagnostične naprave na področju 
poučevanja avtoremontne dejavnosti.

MATEJA RANT, FOTO: TINA DOKL

Medpodjetniški izobraževalni center v okviru Šolskega 
centra Škofja Loka predstavlja tudi center za izobraževanje 
s področja avtomatizacije in robotike za države nekdanje 
Jugoslavije. Prvi teden v novembru so tako gostili skupino 
15 predstavnikov z dveh srednjih šol in univerze iz Sla-
vonskega Broda in Nove Gradiške. »Usposabljamo jih za 
uporabo opreme podjetja SMC, ki je vodilni svetovni proi-
zvajalec opreme za avtomatizacijo proizvodnje,« je razložil 
profesor avtomatizacije in robotike v Šolskem centru Ško-
fja Loka Krištof Debeljak. Izobraževanja potekajo v novem 
izobraževalnem centru SMC za industrijsko avtomatizacijo, 
ki s sodobno opremo sledi aktualnim trendom industrijske 
avtomatizacije v podjetjih.

Izobraževali predstavnike  
hrvaških šol
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Falken galerie ali nekaj zapisanemu 
podobno letečega imena je bila v če-
trtek precej polna. V poslopju Sokol-
skega doma in njegovih hodnikih so 
se odpirale tri razstave: ljubiteljskih 
slikark Mire Golja in Ivanke Keber v 
Mali galeriji Občine Škofja Loka, raz-
stave '... v čudežni deželi' fotografinje 
Urške Potrebuješ v hodniku Sokolske-
ga doma, v njegovi vhodni dvorani pa 
fotografov Urbana Babnika, Anite Pa-
vlič in Janeza Pelka na temo Laibach: 
Škofja Loka. Na tem mestu se loteva-

mo slednjih treh. Vsi trije so ustvarjali 
na eno temo – izziv jim je bil namreč 
lanskoletni koncert skupine Laibach 
v Škofji Loki, še bolj izzivalna pa po-
vezava omenjenega glasbeno-ume-
tniškega kolektiva s Škofjo Loko. Ha. 
In so ustvarjali Anita Pavlič, Ločanka 
od mezinca do palca (v obratni smeri 
urinega kazalca), ki s fotografijo pove 
nevidno in pokaže neizrekljivo, Janez 
Pelko, ki bitenjški izvor uporabi le te-
daj, ko zmanjka moči argumentov, ter 
Urban Babnik, ki je bil vsaj do konca 
prejšnjega življenja državljan Samo-
stojne Avtonomne Galaksije Puštal. 

Nič izmislili, prebrali v zgibanki, ki je 
sploh zanimiva. 
Tri zgodbe na isto temo, a trije povsem 
različni koncepti. »Glede na to, da je bil 
naš skupni imenovalec Laibach: Loka, 
sem to želela prikazati na fotografijah, 
a ne povsem direktno. Odločila sem se, 
da v obstoječe koncertne fotografije in-
tegriram različne detajle Škofje Loke. Ti 
delujejo še bolj grafično, ko sem doda-
la ozadje, ki se sklada s fotografijo. Na 
nekaterih fotografijah sem detajl na-
menoma pustila bolj zakrit, da bo pre-
poznaven samo gledalcu, ki se bo v fo-
tografijo poglobil in ne samo šel mimo. 

Laibach: Škofja Loka
Morda pa Bischoflack: Ljubljana, kot bi si lahko naključni obiskovalec  
vhodne dvorane Sokolskega doma privoščil v komentarju ob najnovejši 
fotografski razstavi prav tam. »Potovali« so fotografi Urban Babnik,  
Anita Pavlič in Janez Pelko.

Janez, Anita in Urban – Across the Universe z vmesno postajo v Sokolskem domu 



KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

Pod organizacijsko taktirko Občine Škofja Loka, Ruskega centra zna-
nosti in kulture Ljubljana, Gimnazije Škofja Loka in Lenfilma ter v so-
delovanju s Kinom Sora bo od 19. do 26. novembra potekal že četrti 
Teden ruskega filma. Letošnji filmski program bo posvečen 90. oble-
tnici rojstva ruskega filmskega režiserja Pjotra Todorovskega. Filmi 
imajo slovenske podnapise, na vse projekcije pa je prost vstop.

Teden ruskega filma
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Zanimivo se mi je zdelo predvsem zato, ker je tudi 
Laibach drugačen, grafičen, divji, pisan in prav tako 
zahteva poglobljeno razmišljanje o njegovem delo-
vanju. Večini se zdijo zelo temačni, jaz pa jih čutim 
nekako tako, kot sem to prikazala na fotografijah,« 
o svojem konceptu na temo pove Anita Pavlič, Janez 
Pelko, tudi sicer njen partner v 'bendu' pa: »Tehnika 
fotomontaže je zgolj orodje za prikaz vpliva Laibach 
na Škofjo Loko. Poskusil sem ujeti spekter frekvenc 
oddajanja Laibach vibracij, s katerimi povzročijo re-
sonanco v vsakem okolju, kjer izvedejo svoj perfor-
mans. Laibach je zatresel Loko, povzročil nekaj raz-
pok in se vrasel vanje za vedno, čeprav bi nekateri 
radi zmanjšali ali celo zanemarili pomen njihove-
ga nastopa, ga izolirali in pozabili. Moj namen je bil 
predvsem dokumentirati dogodek in ga prikazati 
na direkten, a ne banalen način, obenem pa iz ki-
častih motivov in obrtniško dodelanih koncertnih 
posnetkov narediti nekaj izvirnega.« 
Tretji član zgodbe Urban Babnik je izbral drugačni 
koncept. »Laibach lahko povežemo s Škofjo Loko 
zaradi Petra Mlakarja, ki soustvarja z njimi. Moj 
delež fotografij na razstavi je bil plod trenutnega 
navdiha enega popoldneva in so nastale povsem 
spontano, čeprav sem imel že pripravljenega ne-
kaj materiala, ki ga pozneje nisem uporabil. Moja 
zgodba govori o ženski s tančico, ki jo obdajajo 
razne blodnje in strahovi ... Prednost sem dal 
trenutku in je nastalo, kar je pač nastalo. Vsaka 
fotografija pa ima z malo domišljije seveda svo-
jo zgodbo,« je svoj odnos do teme Laibach: Škofja 
Loka pojasnil Babnik.
Pobudnik razstave in avtor ideje za temo je Janez 
Pelko, ki je vesel, da se je akcija iztekla, kot se je. 
Uspešno, kar je bilo zaznati tudi na odprtju raz-
stave. »K sreči tudi v Loki obstajajo alternative, 
tudi ljudje svobodnih nazorov in širokih misli. 
Koncert skupine Laibach je bil odlično obiskan, 
zato bi le pogojno trdil, da gre tu za trk dveh raz-
ličnih svetov. Ideja o razstavi se je zaiskrila, ko 
smo mi trije pogledali koncertne fotografije in 
neskromno ugotovili, da so zelo dobre in bi jih 
bilo vredno predstaviti še kje drugje kot na druž-
benih omrežjih, kjer gredo v nekaj minutah v 
pozabo. Obenem pa v poplavi informacij o pred-
vsem nepomembnih dogodkih skorajda ni bilo 
poročanja o tem koncertu – in to je bil odločilen 
vzgib, da poskusimo z razstavo. Tudi za nas je bil 
izziv, kako združiti v eno razstavo tri povsem raz-
lične pristope, a po postavitvi si upam trditi, da 
delujemo kot homogen konglomerat.«
Še župan Miha Ješe se je v pozdravnem nagovo-
ru pridružil, da je Laibach že prava stvar za Škofjo 
Loko, da temu preprosto ne moreš uteči. Njegov 
»Life is life« v dikciji skupine Laibach je bil več kot 
zgovoren.

Urban Babnik

Janez Pelko
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Škofja Loka, ki se že ponaša z Alejo za-
služnih Ločanov v Šolski ulici, je tako 
v Stari Loki dobila še alejo in galeri-
jo škofov, ki so dali mestu ob sotočju 
Poljanske in Selške Sore tudi ime, je 
spomnil Alojzij Pavel Florjančič, idejni 
oče obeh alej. Zamisel o novi aleji je 
pomagalo uresničiti Kulturno-zgodo-
vinsko društvo Lonka Stara Loka v so-
delovanju z Župnijskim zavodom sv. 
Jurija Stara Loka, Občino Škofja Loka 
in krajevno skupnostjo Stara Loka - 
Podlubnik. Priložnost za osnovanje 
Parka škofov v Stari Loki se je ponu-
dila ob 150. obletnici posvetitve farne 
cerkve sv. Jurija.
»Njeno gradnjo je kot šest-, sedemle-
tni fantič, ki je živel tik pod cerkvenim 

gričem, zagotovo od blizu spremljal 
tudi kasnejši škof Andrej Karlin,« je 
predsednik Kulturno-zgodovinskega 
društva Lonka Klemen Karlin uteme-
ljil, zakaj je prvenstvo v Parku škofov 
nekako naravno pripadlo znameni-
temu domačinu, tržaško-koprskemu 
in lavantinskemu škofu Andreju Kar-
linu. Doktor cerkvenega in civilnega 
prava, glasbeni reformator, šolnik, 
publicist ter pastoralni, gospodarski 
in kulturni delavec se je v zgodovi-
no zapisal zlasti po svoji narodnoo-
brambni drži na slovenski zahodni 
in severni narodnostni meji v prvih 
desetletjih 20. stoletja in kot začetnik 
postopka za beatifikacijo škofa Anto-
na Martina Slomška. Na rožnovensko 
nedeljo, 4. oktobra, sta kip škofa An-
dreja Karlina odkrila Minka Žagar in 

Andrej Karlin, blagoslovil pa novome-
ški škof Andrej Glavan. »V nadaljeva-
nju bodo svoje mesto v Parku škofov 
našli tudi izbrani freisinški škofje, s 
čimer se bo le še utrjeval loški zgodo-
vinski spomin in krepil zdrav ponos 
na našo skupno loško dediščino,« je 
poudaril Klemen Karlin.
Škofjo Loko je, ne le v imenu, namreč 
močno zaznamovalo dejstvo, da je od 
leta 973 do 1803 tod gospodovalo kar 47 
freisinških škofov, zemljiških gospo-
dov Loškega gospostva. »Bogata dedi-
ščina, ki se je vse premalo zavedamo, 
kaj šele cenimo,« je prepričan Klemen 
Karlin, ki si drugače ne zna razložiti 
dejstva, da v vsej Loki doslej ni bilo 
vidnejšega pomnika, ki bi pričeval o 
izborni službi nekdanjih oblastnikov 
in spominjal na korenine mestnega 
imena. Kip škofa Andreja Karlina so 
prvič že leta 2007 ob 150. obletnici nje-
govega rojstva želeli umestiti v Alejo 
znamenitih Ločanov, prav tako neu-
spešno so to predlagali še drugič pred 
dvema letoma ob 80. obletnici njegove 
smrti. Prav zato je Alojzij Pavel Flor-
jančič, idejni oče Aleje znamenitih 
Ločanov, poleti 2013, potem ko v njej 
vnovič ni bilo mesta za škofa, navr-
gel zamisel, da bi v Škofji Loki uredili 
še alejo škofov oziroma sedanji Park 
škofov. »Zavestno smo se odmaknili 
od poimenovanja aleja, da bi pouda-
rili, da gre za povsem novo zgodbo z 
lastno identiteto, pa tudi zato, da bi 
ne prihajalo do nepotrebnega zame-
njevanja z alejo v Šolski ulici, tako 
kot pogosto prihaja do zamenjevanja 
Stare Loke s starim mestnim jedrom 
Škofje Loke,« je pojasnil Klemen Kar-
lin. Park škofov so umestili v kosta-
njev drevored oziroma v brežino pod 
cerkvenim parkiriščem, mimo katere 
poteka pešpot iz središča Stare Loke 
proti Podlubniku. Lastnica zemljišča 
je Župnija Stara Loka.

Andrej Karlin prvi dobil svoj kip
V novo zasnovanem Parku škofov v Stari Loki so v začetku oktobra  
odkrili in blagoslovili prvi kip, to je kip škofa dr. Andreja Karlina,  
ki je delo akademskega kiparja Metoda Frlica.

 V Stari Loki so odkrili in blagoslovili kip škofa dr. Andreja Karlina, prvi kip v 
novozasnovanem Parku škofov. 
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Obiske po mladinskem sektorju na po-
budo Urada RS za mladino organizira 
Mladinski svet Slovenije v sodelovanju 
z mladinsko mrežo MaMa in zavodom 
Movit, dogodek v Škofji Loki pa je poma-
gal pripraviti tudi tamkajšnji Mladinski 
svet. Poudarili so predvsem problem 
pomanjkanja denarja za mladinsko 
infrastrukturo na področju kulture. Pri 
investicijah v mladinsko infrastruktu-
ro se urejajo predvsem športna igrišča, 
čeprav delež mladih, ki delujejo na kul-
turnem področju, ne zaostaja bistveno 
za deležem mladih, ki so včlanjeni v 
športna društva, so opozorili v škofjelo-
škem mladinskem svetu.
Andraž Zgonc iz Urada RS za mladino 
je poudaril, da je zagotavljanje pro-
storov za mlade primarno naloga lo-
kalnih skupnosti. A mladi morajo po 
njegovem najprej jasno izraziti svoje 
interese. Podobno razmišlja tudi dr-
žavni sekretar na Ministrstvu za kul-
turo Anton Peršak. Ključno se mu zdi, 
da se mladi znajo organizirati in arti-
kulirati svoje zamisli in želje, saj bodo 
tako lažje našli tudi posluh pri občini. 

Direktor regionalne razvojne agencije 
BSC Kranj Rok Šimenc je izrazil pre-
pričanje, da so v Škofji Loki naklonje-
ni mladinski kulturi, a je podobno kot 
preostala dva sogovornika opozoril 
na nujnost, da se mladi sami organi-
zirajo, saj bo to na dolgi rok zagoto-
vo uspešnejše. »Ljudje namreč težko 
sprejemamo ideje 'od zgoraj'.« Peršak 
je ob tem razmišljal, da se v zadnjem 
času velik del kulture seli v virtualni 
prostor in tako za svoje delovanje ne 
rabi klasičnih prostorov. A mladi se s 
tem niso povsem strinjali, saj menijo, 
da za izvajanje svojih programov po-
trebujejo primerne prostore. Ob tem 
je Peršak priznal, da denarja za infra-
strukturo pri ministrstvu skoraj ni na 
voljo, veliko sredstev pa namenjajo 
programom za mlade. Tudi Andraž 
Zgonc je zagotovil, da v delu, ki ga fi-
nancira njihov urad, veliko pozorno-
sti namenjajo mladinski kulturi, a v 
okviru tega praktično ni sredstev za 
infrastrukturo. »Potrudili pa se bomo, 
da obdržimo vsaj programska sred-
stva za kulturne vsebine.« Šimenc pa 
priložnost za zagotovitev prostorov za 
mlade med drugim vidi v revitalizaci-

ji nekaterih degradiranih območij, kot 
je recimo območje nekdanje vojašnice 
v Škofji Loki. 
Razpravi je prisluhnil tudi župan Miha 
Ješe, ki je ob koncu pojasnil, da v obči-
ni Škofja Loka ta čas še ne krčijo sred-
stev za kulturo, a se v zadnjem obdobju 
denar razprši na vse več deležnikov, 
kar pomeni manj denarja za posame-
zne dejavnosti. A kot je opozoril, ni vse 
v denarju. »V programu Mepi so reci-
mo na našem območju zelo aktivni, pa 
za njihovo delovanje ne namenjamo 
nobenih sredstev.« Poudaril je še, da 
so vrata Sokolskega doma odprli vsem, 
saj je občini v interesu, da se v teh pro-
storih vsak dan kaj dogaja. »Na začet-
ku je bilo 120 dogodkov na leto, lani že 
okrog 200,« je z zadovoljstvom ugota-
vljal župan, saj meni, da tako Sokolski 
dom postaja pravi kulturni center. Za 
prihodnost pa ostaja želja preselitev 
knjižnice v prostore nekdanje vojašni-
ce, izpraznjene prostore knjižnice pa 
bi potem lahko namenili meddruštve-
nim dejavnostim. »A glede na doseda-
nje obsežne investicije predvsem na 
komunalnem področju za to še nekaj 
časa ne bo denarja,« je opozoril.

V Škofji Loki naklonjeni kulturi mladih
Problematika pomanjkanja mladinske infrastrukture je bila glavna tema obiska  
v mladinskem sektorju v Škofji Loki. Pripravili so ga v sklopu sedmega regijskega 
dogodka mladinskega sektorja za gorenjsko regijo.

Težavam mladih so v okviru obiskov v mladinskih sektorjih prisluhnili tudi v Škofji Loki.
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DANICA ZAVRL ŽLEBIR

Akcija Skupine za lepšo Loko je potekala že štirinajstič 
po vrsti, začenja pa se že zgodaj spomladi, ko se z vr-
tnarji dogovorijo o sadikah, namenjenih meščanom. Te 
na cvetličnem sejmu ob koncu aprila brezplačno dobijo 
prebivalci ožjega mestnega jedra, katerih okna gledajo 
na Mestni in Spodnji trg ter nekatere ulice. Spomladi or-
ganizirajo tudi predavanje s strokovnjakom, ki svetuje 
o zasaditvah. Junija in septembra pa gre na teren oce-
njevalna komisija, ki si tako v dveh ocenjevalnih krogih 
ogleduje stavbe v Škofji Loki in okolici. Zmagovalce v še-
stih kategorijah razglasijo sredi jeseni, ko so lepo ocve-
tličeni balkoni, okna, vrtovi, nasadi in parki že spomin.
Skupina za lepšo Loko je letos podelila petnajst priznanj v 
šestih kategorijah. Kot pravi predsednica skupine Andre-
ja Križnar, so navdušeni zlasti nad napredkom pri ure-
janju in ocvetličenju kmetij, medtem ko so razočarani 
nad podjetji, zlasti novimi, ki pred modernimi stavbami 
nimajo urejenih niti travnatih gredic, kaj šele kakšnega 
cvetličnega korita. Častne izjeme so manjša, družinska 
podjetja, kakršno je tudi letos nagrajeno.
V kategoriji ocvetličenja v starem mestnem jedru je letos 
zmagovalka družina Debeljak, Cankarjev trg 8, sledita 
ji družina Ferk, Blaževa ulica 4, in Foto GM, Kapucinski 
trg 22. Med nastanitvenimi, gostinskimi in ostalimi tu-
rističnimi objekti v občini je šlo prvo mesto Turistični 
kmetiji pri Marku, Crngrob 5, lepo urejena pa je tudi 
gostilna Pr'Godč, Sveti Duh 21. Družinsko podjetje Jerala 
profil, Virmaše 190, se lahko pohvali z najlepše urejeno 
okolico v kategoriji podjetij, ustanov in kulturnih spo-
menikov v občini. Najlepši balkon v večstanovanjskem 
objektu ima družina Sokač, Frankovo naselje 173, sledita 
ji družini Šesek - Kokelj, Frankovo naselje 42, in Mohorič 
- Špendal, Tavčarjeva ulica 23. Družina Cupar, Papirni-
ca 3, ima najlepše urejeno hišo na območju občine, na 
drugem in tretjem mestu sta družini Habjan, Ševlje 6a, 
in Gaber, Gosteče 15. Med kmetijami pa je ocenjevalna 
komisija najbolj pohvalila družino Megušar, Stara Loka 
45, sledita družini Habjan, Brode 5, in Oman, Lipica 6.

V cvetju od blokov  
do kmetij
Skupina za lepšo Loko si ob podpori 
Občine Škofja Loka prizadeva za  
ureditev mesta in njegove okolice, tudi  
z nagradami tistim, ki vse leto lepo 
skrbijo za urejenost svojega bivalnega  
in delovnega okolja.

Župan Miha Ješe in član ocenjevalne komisije Skupine za lepšo 
Loko sta gospe Cupar izročila priznanje za najlepše ocvetličeno 
hišo na območju Škofje Loke / Foto: Andrej Tarfila

Vse lepše so urejene kmetije ... 

... in tudi mestna okna so ozaljšana z rožami. / Foto: Skupina  
za lepšo Loko
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V Retečah so s koncertom obeležili 60. 
obletnico izgradnje kulturnega doma in 
15-letnico delovanja tamburaške skupi-
ne Bisernica - veterani. Slavnostni dogo-
dek je v Kulturnem domu Reteče potekal 
17. oktobra. To je bil večer, prepleten z 
glasbo, petjem, plesom, igro in literatu-
ro. Režiser prireditve je bil Borut Gartner.
Kulturno udejstvovanje ima v Retečah 
dolgoletno tradicijo. Leta 1922 so zgra-
dili društveni dom, ki je bil med drugo 
svetovno vojno porušen. Nov dom so 
začeli graditi leta 1953, svoja vrata pa je, 
čeprav še nedokončan, odprl novembra 
leta 1954. Danes je v lasti KUD Janko 
Krmelj Reteče - Gorenja vas, katerega 
predsednik je od leta 1996 Tomaž Jenko. 

V društvu delujejo Tamburaška skupi-
na Bisernica, gledališka skupina Teater 
Afngunc in literarna sekcija. Zelo pre-
poznavni so prav tamburaši. Ena izmed 
skupin, veterani, ki jih vodi Marjan Igli-

čar, letos praznuje petnajstletnico. V 
domu so bile vsa leta številne prireditve 
in drugi dogodki. V zadnjem obdobju ga 
je zaznamovala tudi obnova, ki še ni 
dokončana. 

Šestdeset let reteškega hrama kulture

Tamburaška skupina Bisernica – veterani letos praznuje petnajst let skupnega igranja.

Vstopnice: TD in Turizem Škofja Loka, Loški pub, Taverna Petra in Eventim

BIG FOOT MAMA
& PRISMOJENI PROFESORJI BLUESA

21. NOVEMBER, LOŠKI PUBLET
25

Vstopnice: TD in Turizem Škofja Loka, Loški pub, Taverna Petra in EventimVstopnice: TD in Turizem Škofja Loka, Loški pub, Taverna Petra in EventimVstopnice: TD in Turizem Škofja Loka, Loški pub, Taverna Petra in EventimVstopnice: TD in Turizem Škofja Loka, Loški pub, Taverna Petra in EventimVstopnice: TD in Turizem Škofja Loka, Loški pub, Taverna Petra in Eventim

D
R

U
Š

T
VO

 L
JU

B
IT

E
LJ

E
V 

G
LA

S
B

E
, 

M
E

S
TN

I T
R

G
 6

, 
Š

K
O

FJ
A

 L
O

K
A



20 | DRUŠTVA

MATEJA RANT, FOTO: TINA DOKL

V Društvu za pomoč osebam z motnja-
mi v duševnem razvoju Sožitje Škofja 
Loka iščejo nove možnosti vključe-
vanja oseb s posebnimi potrebami v 
družbeno življenje in delovno okolje. 
V začetku novembra so tako ustano-
vili dnevni center, v okviru katerega 
se bodo osebe z motnjami v dušev-
nem razvoju zaposlile pod posebnimi 
pogoji v lastnem gostinskem lokalu. 
Za začetek pa so se povezali z Ljudsko 
univerzo Škofja Loka, ki jim je k ure-
sničitvi tega cilja pomagala tako, da 
so staršem in zaposlenim omogočili 
pridobivanje komunikacijskih veščin, 
ki jim bodo v pomoč pri predstavitvi 
novih projektov lokalni skupnosti, 

osebe s posebnimi potrebami pa so 
osvojile komunikacijske in socialne 
spretnosti za delo v strežbi.
»Poleg besed ima tudi nasmeh ča-
robno moč,« je po koncu študijskega 
krožka za osebe s posebnimi potre-
bami Lepa beseda lepo mesto najde 
ugotavljala Mojca, ena od devetih 
udeležencev. Skupaj z mentorico Mir-
jano Debelak so spoznavali predvsem 
komunikacijske veščine za vsakdanjo 
rabo. »Poudarek je bil na poslušanju in 
govorjenju ter medsebojnih odnosih, 
pa tudi bontonu, ki jim lahko koristi 
v vsakdanjem življenju,« je pojasnila 
Mirjana Debelak. Ker so dobili prilo-
žnost, da so bili tudi sami slišani, se 
jim je obenem izboljšala samopodoba, 
postali so bolj samozavestni. »Okolica 

namreč osebe s posebnimi potreba-
mi pogosto premalo upošteva, čeprav 
imajo tudi oni marsikaj povedati,« je 
poudarila Mirjana Debelak in dodala, 
da jih je predvsem treba imeti rad in 
jih spoštovati. Skozi druženje v študij-
skem krožku je spoznala, da ogromno 
zmorejo in so nadarjeni za različne 
stvari, le malo podpore in spodbude 
potrebujejo pri uresničitvi svojih želja. 
»Starši se zavedamo, da zmorejo več, 
a ravnamo preveč zaščitniško,« je pri-
znala Anka Medja, mentorica študij-
skega krožka za starše z naslovom Da 
se bomo bolje slišali in lažje sodelo-
vali. Zato se ji zdi zelo pomembno, da 
se izboljša komunikacija in da starši 
sploh izvedo, kaj lahko dobijo od njih. 
Vsi udeleženci študijskega krožka za 
osebe s posebnimi potrebami so izra-
zili močno željo po delu v gostinstvu, 
kar se je izkazalo tudi pretekli četrtek, 
ko so javno predstavili pridobljene ko-
munikacijske spretnosti in zbrane pre-
senetili s svojimi novimi veščinami. 
Brez kakršenkoli treme so vzeli v roke 
pladnje s pripravljenimi slaščicami in 
postregli zbranim 'gostom'. Skozi dru-
ženje v študijskem krožku pretekla dva 
meseca so se stkale pristne prijateljske 
vezi med udeleženci, veliko so se tudi 
naučili. »Naučil sem se, kako naredi-
ti dober vtis na ljudi. Predvsem moraš 
biti prijazen in nasmejan,« je zbranim 
zaupal Tilen. Simona pa je poudarila, 
da smo med pogovorom vsi enakovre-
dni, saj se je ves čas treba zavedati, da 
veliko ljudi veliko ve in je zato treba to 
znanje deliti. Predsednik društva So-
žitje Marko Mohorič je priznal, da je 
zelo ponosen nanje. Zelo si želi, da bi 
uresničili želje o lastni gostilni in tudi 
kmetijskem zemljišču, kjer bi lahko 
samostojno delali in bi vsak dobil svojo 
priložnost. »To bi osebam s posebnimi 
potrebami omogočilo popolno vključe-
nost v okolje,« je poudaril.

Čarobna moč besed in nasmeha
Ljudska univerza Škofja Loka je septembra in oktobra izvedla dva študijska 
krožka za osebe s posebnimi potrebami ter njihove starše in zaposlene v društvu 
Sožitje, v okviru katerih so jim omogočili pridobivanje komunikacijskih veščin.

Člani Sožitja so predstavili novo znanje in veščine, ki so jih pridobili v okviru študijskega 
krožka Ljudske univerze Škofja Loka.
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Preventivno akcijo Otroci za varnost v prometu so pri ob-
močni enoti Nacionalnega inštituta za javno zdravje Kranj 
izvedli drugo leto zapored, in sicer v okviru aktivnosti, ki 
jih izvajajo na področju zmanjševanja škode zaradi alko-
hola. V okviru akcije so v začetku septembra razpisali tudi 
likovni natečaj za osnovne šole. Otroci so se z mentorji po-
govarjali o problematiki alkohola v prometu in prepreče-
vanju nesreč. Na to temo so pripravili tudi likovne izdelke z 
namenom, da s svojimi sporočili potrkajo na vest odraslih 
ter jih opozorijo na nezdružljivost pitja alkohola in vožnje. 
V akciji so sodelovale tudi tri loške šole s podružnicami.
Akcijo so v Škofji Loki sklenili s preventivnim dogodkom 
na avtobusnem postajališču na Kidričevi cesti, pri kateri 
so se povezali s predstavniki kranjske in škofjeloške po-
licijske postaje. Predstavniki policije so voznike izločali iz 
prometa ter opravili kontrolo prometa in test alkoholizi-
ranosti voznikov. Učenci tretjega razreda OŠ Cvetka Go-
larja so nato v spremstvu policista pristopili k vozniku, 
mu podelili likovni izdelek s sporočilom in zloženko o 
škodljivosti alkohola ter vozniku zaželeli srečno in var-
no vožnjo brez alkohola. Na ta način so otroci voznikom 
sporočali, da je varen voznik samo trezen voznik. »Ko si 
za volanom, ne smeš piti,« je poudarila tretješolka Maša 
Justin in dodala, da drugače hitro lahko pride do nesreče. 
»Jaz pa sem vozniku zaželel srečno in varno vožnjo brez 
alkohola,« nam je zaupal Leon Grgič, ki ga je delo polici-
sta povsem navdušilo. Otroci so nestrpno spremljali, kaj 
bo voznikom pokazal alkotest. Daniz Bektaševič je poja-
snil, da do našega prihoda še noben voznik ni 'napihal'. 
Zato je kar završalo od vznemirjenja, ko jim je policistka 
Martina Božič naznanila: »Tale striček je pa pil.« Na sre-
čo je bilo še v mejah dovoljenega, a gradivo, ki so mu ga 
izročili otroci, mu bo zagotovo prišlo prav, je prepričana 
Martina Božič. Skupaj z učiteljico Petro Cesar sta ugota-
vljali, da se tudi starši teh otrok ne držijo vedno tega, da 
ne bi sedli za volan, kadar popijejo kakšen kozarec vina. 
»Otroci so zelo iskreni in marsikaj povejo,« se je namu-
znila Petra Cesar. Za akcijo so namerno izbrali čas okoli 
martinovega, je pojasnila koordinatorka akcije pri kranj-
ski enoti nacionalnega inštituta za javno zdravje Simona 
Kiphut. To je po njenem priložnost za spremembe v od-
nosu do alkohola, za pogovor o tej vse bolj pereči temi in 
za dajanje pozitivnega zgleda otrokom in mladim.

Varen je samo trezen voznik
Ob zaključku preventivne akcije Otroci za varnost v prometu so  
v Škofji Loki pripravili preventivni dogodek, v okviru katerega so učenci  
Osnovne šole Cvetka Golarja opazovali prometne policiste pri delu in  
voznikom delili risbice s sporočilom.

Otroci so v spremstvu policista voznikom podelili risbico  
s sporočilom in knjižico o škodljivosti alkohola. 

Otroci so pripravili likovne izdelke z namenom, da s svojimi 
sporočili potrkajo na vest odraslih ter jih opozorijo na 
nezdružljivost pitja alkohola in vožnje.
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Miha Kumer iz Škofje Loke in Nejc 
Pipp iz Puštala sta najstnika, ki sta z 
nastopom v oddaji Slovenija ima ta-
lent pravzaprav čez noč postala pre-
poznavna. Nejc je navdušil s svojim 
glasom, Miha pa z igranjem na kitaro.
• Kdo sta Miha in Nejc?
Nejc: »Star sem petnajst let. Sem di-
jak prvega letnika Gimnazije Škofja 
Loka. Rad pojem. Poleg tega obožujem 
adrenalin. Rad se ukvarjam z bolj ek-
stremnimi športi. Trenutno treniram 
gimnastiko in uživam v tem.«
Miha: »Tudi jaz sem star petnajst let. 
Sem dijak prvega letnika Šolskega 
centra Kranj. Poleg igranja kitare je 
moj hobi še igranje nogometa, ki sem 
ga včasih treniral. Sem velik navijač 
Chelseaja.«
• Od kdaj sta duet?
Nejc: »V osnovni šoli sva bila devet let 
sošolca. Skupaj sva po zaslugi najine 
sedaj že nekdanje razredničarke An-
dreje Renko, sicer učiteljice slovenšči-
ne. Večina zahvale gre njej.«
Miha: »Igral sem v skupini. Ko je veči-
na članov odšla v srednjo šolo, nismo 
več našli časa za vaje in smo se razšli. 
Vesel sem bil, da sva z Nejcem postala 
duet.«
• Od kdaj vaju spremlja glasba?
Nejc: »Tri leta sem hodil v glasbeno 
šolo. Igral sem kitaro. Potem sem se po-
skusil še v električni kitari, a sem ugo-
tovil, da to ni to. Še vedno pa občasno 
kaj zaigram. Kar se tiče petja, pa sem bil 
od prvega do četrtega razreda v šolskem 
pevskem zboru. To pa je tudi vse.«
Miha: »Začel sem kot samouk. Osnov 
me je naučil oči. Všeč mi je bilo in 
sem nadaljeval sam. Nato sem za da-
rilo dobil učne ure pri učitelju kitare 
Urošu Rakovcu, ki me je veliko naučil, 
in lahko rečem, da že kar nekaj znam. 
Igram tri leta in pol.«

• Nejc, kot vem, doma še do nedav-
nega niso vedeli, da tako dobro poješ?
»Bo držalo. Sam pri sebi sem vedel, da 
znam peti, se pa ne hvalim in ne ka-
žem rad. Miha je letošnje poletje hodil 
k meni vadit, mami naju je slišala in 
rekla, da sva dobra.«
• Nejc, glede na to, da igraš tudi ki-
taro, nisi pomislil, da bi šel na talente 
sam? 
»Ne. Rad se osredotočim na eno stvar 
in tisto naredim čim bolje. V tem pri-
meru je to petje.«
• Miha, morda tudi ti skrivaš ka-
kšen pevski talent?
Nejc: »Miha dobro poje.« 
Miha: »Veliko ljudi pravi, da imam 
posluh in da dobro pojem, a raje se dr-
žim kitare in Nejcu prepustim petje.«
• Kdaj sta imela prvi skupni nastop?
Miha: »Letos februarja v šoli, ko sva 
nastopila na prireditvi ob kulturnem 
prazniku.« 

Nejc: »Od takrat mislim, da še na 
dveh šolskih prireditvah.«
• Kako to, da sta se prijavila na od-
dajo Slovenija ima talent?
Miha: »Bilo je povsem spontano. Po-
budnik sem bil jaz. Ni nama žal.«
• Kdo pa je izbral pesem?
Nejc: »Imela sva jih nekaj v izboru, a 
večina jih je zvenela prazno. Pregle-
dala sva, kaj imava na mobilnem te-
lefonu in Miha je imel skladbo Amy 
Winehouse. Usedla sva se za računal-
nik, naštudirala akorde, besedilo in se 
naučila že v prvi uri.« 
Miha: »Nato sva šla do mojega učite-
lja kitare, da nama je dal nekaj nasve-
tov, sicer pa sva vse pripravila sama. 
Dobivala sva se enkrat do dvakrat na 
teden, nič posebnega.«
• Imata tudi že videospot, sicer za 
drugo pesem.
Nejc: »Vsak mesec nameravava po-
sneti en 'cover' in ga objaviti. Je za-

Miha in Nejc, škofjeloška talenta
Petnajstletnika sta se kot duet predstavila v oddaji Slovenija ima talent, navdušila 
z imitacijo Amy Winehouse in se uvrstila v polfinale. 

Miha (desno) in Nejc sta se prvič predstavila širši Sloveniji.
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bavno, poleg tega se s tem tudi razvijava. Sodelujeva z 
ekipo Flare Visuals.«
• Sta bila presenečena nad tako pozitivnim odzi-
vom žirije in občinstva?
Nejc: »Sva in nisva. Vedela sva, da sva v redu, sicer se 
ne bi prijavila. Odziv po Talentih pa je bil kar velik. 
Še posebno se pozna po prošnjah za prijateljstvo na 
družbenem omrežju.« 
• Kako težko je bilo stati na odru pred odločitvijo 
žirije, ali gresta v polfinale ali ne? 
Miha: »Mislim, da sem bil edini čisto sproščen. Res 
nisem bil nič nervozen.«
• Se vama je življenje kaj spremenilo?
Nejc: »Ni se nama spremenilo.«
Miha: »Ne, morda te na cesti ustavi kakšen človek več 
kot prej.«
• Sta z uvrstitvijo v polfinale že dosegla svoj cilj?
Miha: »Ne, zagotovo ne. To je zame prva točka, finale 
druga, želiva pa si zmage in vse bova naredila za to. 
Zavedava pa se, da ni vse v najinih rokah. Odvisno je 
od podpore gledalcev.« 
Nejc: »Pustimo se presenetiti.«
• Kaj pripravljata za polfinalni nastop?
Miha: »Naj bo presenečenje. To bo drugačen žanr. Bo 
indie rock, sedaj je bil jazz.«
Nejc: »Gledalce bova skušala prepričati z nastopom in 
na odru narediti šov.«
• Kdo je vajin favorit?
Miha: »Navijam za Nejca (Lombarda) in Miha (Plan-
tariča).«
Nejc: »Sta super fanta in obvladata. Če kaj potrebuje-
va, se lahko obrneva nanju.«
• Bosta obdržala ime Miha in Nejc?
Nejc: »Za enkrat še ni kakšne druge ideje, poleg tega 
naju ljudje prepoznavajo pod tem imenom. V bližnji 
prihodnosti pa ga nameravava spremeniti.«
• Bosta ostala skupaj tudi po talentih?
Miha: »Definitivno.« 
• Sta morda že dobila kakšno povabilo za nastop?
Nejc: »Dobila sva povabilo, da bi igrala v nekem lokalu. 
Sva vesela. Z nastopi bova še dodatno napredovala.«
• Kaj bosta naredila z nagrado v primeru zmage?
Miha: »Moje mnenje je vsak dan drugačno. Nekaj bi 
prihranil, nekaj pa investiral npr. v novo kitaro. Mor-
da bi na podstrešju uredil studio.«
Nejc: »Denar sicer dobijo starši, ker še nisva polno-
letna. Z njim bi med drugim naprej razvijal svoj ta-
lent.«
• Vajine želje za prihodnost?
Nejc: »Z Mihom ustvarjava skupino. Zavedava se, da 
je veliko več možnosti za uspeh v tujini. To so glasbe-
ne želje, sicer pa bi rad postal zobotehnik. To je tre-
nutna ideja.«
Miha: »Glede glasbe se strinjam z Nejcem, kar se 
tiče izobrazbe, pa sem izbral mehatroniko in to mi 
je osnova.«

Za pomoč in strokovne nasvete smo dosegljivi od ponedeljka 
do petka od 8. do 19. ure, ob sobotah pa od 8. do 12. ure.
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NASVET IZ LEKARNE MESTO-37 IZ ŠKOFJE LOKE
HITRO IN UČINKOVITO NAD GRIPO IN PREHLAD
Sezona gripe in prehladov je v polnem zamahu, saj nam v jesen-
sko-zimskem obdobju pade odpornost, več časa se zadržujemo 
v zaprtih prostorih in se manj gibljemo. Ob prvih znakih gripe in 
prehlada lahko hitro okužimo tudi druge, zato je najbolje že v prvih 
dneh obiskati lekarno. Zdravila namreč hitro in učinkovito lajšajo 
simptome in izboljšajo počutje. Pogostost virusov in prehladnih 
obolenj pa lahko zmanjšamo tudi z večanjem odpornosti organiz-
ma, s skrbjo za higieno in z izogibanjem izpostavljenosti. 

Priporočamo vam uporabo multivitaminskih pripravkov (vsebu-
jejo vitamine in minerale), ki skrbijo za pravilno delovanje imunske-
ga sistema in izboljšanje odpornosti. Lahko jih jemljete samostojno 
ali v kombinaciji z aminokislinami. Svetujemo tudi uporabo be-
taglukanov, izvlečka iz lesa kočevske bele jelke, ki je bogat s 
polifenoli. Multivitaminske pripravke, betaglukan in izvleček iz lesa 
kočevske bele jelke in druge pripravke, ki vsebujejo polifenole, lah-
ko jemljemo dlje časa skozi vso sezono gripe in prehladov. Za pre-
prečevanje prehladov in izboljšano delovanje imunskega sistema 
priporočamo še ameriški slamnik, matični mleček ali kolostrum.

Pomembno je, da za svoje zdravje poskrbimo tudi s preventivnimi 
ukrepi, kot so redna higiena rok, izogibanje zaprtim in zelo obiska-
nim prostorom ter tistim, ki že kažejo simptome prehlada in gripe. 
Ne pozabimo pa tudi na kvalitetno in raznovrstno prehrano ter 
zdrav življenjski slog. Prehitite gripo, prehladna obolenja in druge 
sezonske bolezni ter zaščitite telo pred virusi. 

Zasebna Lekarna Mesto-37 se nahaja v samem središču Škofje Loke, 
v starem mestnem jedru na Spodnjem trgu. Lekarna izdaja tako zdra-
vila na recept kot brez recepta ter vse ostale izdelke, ki so namenjeni 
ohranjanju in krepitvi vašega zdravja. Poleg zdravil in medicinskih pri-
pomočkov nudi tudi kvaliteten izbor kozmetike in izdelkov za nego. 

Več na www.lekarnamesto.si, najdete pa nas tudi na Facebooku.  

Prijavite se na naše elektronske nasvete, spremljajte naše objave ter 
prejemajte informacije o naših akcijah in dogodkih.

LEKARNA MESTO-37
Janka Primožič-Tavčar, mag. farm.
Spodnji trg 8, 4220 Škofja Loka
Telefon: 04 506 21 00
www.lekarnamesto.si
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DANICA ZAVRL ŽLEBIR,  
FOTO: TINA DOKL

Marinkino knjižnico so pri Društvu 
upokojencev Škofja Loka osnovali leta 
2007. »Prvih tristo knjig nam je poda-
rila Marinka Gartner iz Železnikov, 
ki je to leto umrla v poplavah, in zato 
smo knjižnico poimenovali v spomin 
nanjo,« je povedala vodja Marinkine 
knjižnice Marija Draškovič, ki v knji-
žnici dela še s petimi prostovoljkami. 
Sama je bila v aktivni dobi profesorica 
na loški gimnaziji in pred tem knji-
žničarka v centru srednjih šol, tako da 
ima ustrezno knjižnično znanje.
»Po upokojitvi sva si z Borjano Koželj 
v Univerzi za tretje življenjsko obdobje 
v Ljubljani pri dr. Ani Krajnc ogledali, 
kako imajo oni urejeno knjižnico za 
potrebe univerze, da bi jo podobno or-
ganizirali tudi v Škofji Loki, kjer, kot 
veste, tudi zelo aktivno deluje univerza 
za tretje življenjsko obdobje. Najprej je 
bilo mišljeno, da bi za knjižnico zbirali 
knjige predvsem za potrebe krožkov, ki 
delujejo pri univerzi. Želela pa sem si, 
da bi bila naša knjižnica urejena bolj 
po vzoru ljudskih knjižnic. In res smo 
jo oblikovali tako, da vsebuje tri sku-
pine knjig: strokovno, domačo in tujo 
literaturo,« se o Marinkini knjižnici 
razgovori Marija Draškovič. Knjižni 
fond je od prvih tristo podarjenih knjig 
do danes narasel na več kot 6600. Še 
vedno sprejemajo, kar jim ljudje poda-
rijo, knjige pa tudi dokupujejo. »Prav 
presenečena sem, koliko knjig in ka-
kšne so nam ljudje pripravljeni poda-
riti,« se čudi sogovornica.
 Za člane knjižnice, ki jih je letos 235, 
je izposoja zastonj. Da bralci Marinki-
ne knjižnice res radi berejo, dokazuje 
od 1000 do 1100 obiskov na leto in 1937 
izposojenih knjig. Najraje berejo do-
mače romane in povesti, posegajo po 

lahkotnejši tuji literaturi, od strokov-
nih knjig pa jih privlačijo tiste s po-
dročja psihologije, zdravja, zgodovine, 
spomini ... Ko so pred petimi leti začeli 
z bralno značko, je število bralcev pre-
cej naraslo. Ljudje se namreč o tistem, 
kar preberejo, radi pogovarjajo, ob iz-
posoji knjig pa za kaj takega ni časa. 
Tako vsako leto pri bralni znački sode-
luje od 30 do 35 bralcev, knjižnica pa 
jim na začetku bralne sezone ponudi 
izbor predlaganih knjig. Vsako leto do-
ločijo tudi vodilnega avtorja, letos je 
to pisateljica Polona Škrinjar. Gre za 
gorenjsko rojakinjo, ki piše precej pe-
simistično literaturo in je po besedah 
Marije Draškovič bralcem Marinkine 
knjižnice nemara manj znana. Z nje-
no knjigo Agneza Ortenburška, grofica 
s Pustega gradu bodo lahko nadaljeva-
li nosilno temo lanske bralne sezone, 
ko so se ukvarjali z gradovi. Izbor letos 
predlagane literature bralce pričaka 
kar v knjižnici na mizi. V ponudbi so 
štiri pesniške zbirke (tudi domači av-
torici Neža Maurer in Marija Krajnik), 

dvajset domačih romanov in povesti, 
osem knjig iz tujega leposlovja ter de-
set predlogov s strokovnih področij. 
Bralci, ki bodo do konca aprila priho-
dnje leto prebrali eno pesniško zbirko 
in pet proznih del, od tega tri romane 
vodilne avtorice, bodo na sklepni prire-
ditvi prejeli priznanje o doseženi bralni 
znački in nagrado. Vsakokratno doži-
vetje pa je tudi srečanje z nosilnim av-
torjem. Ob knjigi Saga o Karantaniji so 
se srečali z Ivanom Sivcem, naslednje 
leto so se pomenkovali s Tonetom Par-
tljičem, zatem z Bogdanom Novakom, 
ki je v času, ko je bil Maribor evrop-
ska kulturna prestolnica, izdal knjigo 
z zgodbo iz resničnega življenja Trte 
umirajo stoje. Lanska avtorica je bila 
Katarina Kolmanič, temo o gradovih 
pa so zaokrožili z obiskom Ljubljan-
skega gradu, animacijo dveh igralcev 
(rimskega vojaka in vestalke), ki sta 
jim približala zgodovino Emone, in po-
delitvijo bralne značke iz rok igralca, ki 
je upodobil ljubljanskega župana Ivana 
Hribarja.

Tekmujejo celo za bralno značko
Bralci Marinkine knjižnice že peto leto tekmujejo tudi za bralno značko. Letos bo 
vodilna avtorica gorenjska pisateljica Polona Škrinjar, prejšnja leta so se bralno 
in ob sklepnem srečanju tudi sicer družili z Ivanom Sivcem, Tonetom Partljičem, 
Bogdanom Novakom in Karolino Kolmanič.

Marija Draškovič med knjigami Marinkine knjižnice 
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Domen Hafner je 22-letni atlet z Loga, ki je svojo športno 
pot začel v kolesarstvu.
• Pravijo, da jabolko ne pade daleč od drevesa. Tudi v 
vašem primeru ni.
»Res je. Oče Marko je kar nekaj let treniral tek na smučeh v 
kranjskem Triglavu. Kasneje se je udeleževal različnih tekov 
in mislim, da je bil za tiste čase kar dobro pripravljen. Doma 
ima natančno zapisane vse čase, kjer je tekel – in so res do-
bri, tako da mi je bil na začetku izziv prekositi kakšen njegov 
rezultat.«
• Kdaj in ob kakšni priložnosti pa je šport navdušil vas?
»Vse se je začelo proti koncu osnovne šole, ko sem očeta 
skorajda na kolenih prosil, naj pokliče v kranjsko Savo, da 
bi treniral cestno kolesarstvo. Po nekaj poskusih mi je le 
uspelo.«
• Za kolesarstvo je bilo to kar pozno.
»Začel sem šele v kategoriji mlajših mladincev, ampak s tr-
dim delom sem bil kmalu 'z balanco ob balanci' z drugimi. 
Kot član Save sem bil v kategorijah vedno član prve ekipe, ki 
je redno tekmovala po Italiji. Imel sem nekaj odličnih klub-
skih kolegov, ki zdaj krojijo svetovni vrh kolesarstva, kot so 
Matej Mohorič, Jan Polanc in Luka Mezgec, na kar sem kar 
malo ponosen. Nekajkrat sem osvojil tudi državni naslov na 
velodromu, drugače nič posebnega.« 
• Če pogledate nazaj, kaj vam je dalo kolesarstvo?
»V kolesarstvu sem se ogromno naučil, sploh trdega dela, 
neskončnih ur na treningu, kar mi zdaj zelo pomaga. Če 
ne bi bilo kolesa, mislim, da tudi zdaj ne bi bilo takšnih 
rezultatov, oziroma bi potreboval veliko več časa, da bi pri-
šel na ta nivo. Dejstvo pa je, da se z močno voljo da doseči 
marsikaj.«
• Kako ste s kolesa presedlali na tek?
»Vse se je začelo konec leta 2012, ko nisem več dobil pogod-
be za naslednje leto. Nato sem nekaj mesecev šport bolj 
zanemarjal, ampak sem v sebi čutil, da mi nekaj manjka, 
da si želim nekaj več. Na kolo takrat niti pomislil nisem 
več. Prva stvar, ki sem si jo takrat želel, je bil tek. Tekel sem 
vedno več, vedno hitreje, kar mi je dalo zagon za naprej.«
• S prvo tekmo je prišla tudi zmaga.
»Prva tekma je bil Pomladni tek na Jesenicah, ki je bil del 
Gorenjskega pokala v rekreativnih tekih. Udeležil sem se 
ga, da se preizkusim in vidim, kje sem. Če bi mi nekdo ta-
krat rekel, da bom zmagal, mu zagotovo ne bi verjel. Dobil 
sem še večjo motivacijo, še večjo željo po zmagah.«
• Ali to pomeni, da na cestno kolo ne sedete več?

»Kolesa niti nimam niti ne razmišljam o tem. Tudi če bi ga 
imel, mislim, da bi mi zmanjkalo časa, da bi šel še na kolo. 
Mogoče konec sezone kakšen krog, drugače ne.«
• Kakšne so bile želje, ko ste se podali v atletiko?
»V Atletskem klubu Triglav v Kranju sem začel trenirati 
maja 2013. V bistvu sem nekako treniral bolj sam, kdaj sem 
opravil kakšen trening tudi na stezi. Želel sem se preizku-
siti tudi v atletiki in Triglav je bil najbližji klub, v katerem 
sem lahko treniral. Zanje sem tekel krose ter državna pr-
venstva v teku na 5 km.«
• Vaš trener je sedaj Roman Kejžar?
»Decembra bosta minili dve leti, odkar treniram pri Roma-
nu, tako da lahko rečem, da sem dve leti res v teku. Roman 
je najboljši trener, kar jih poznam. Vedno se zavzame zate, 
če se da dogovoriti za sponzorstvo, vedno priskoči na po-

V atletiko je presedlal s cestnega kolesa
Ko Domnu Hafnerju v Savi niso podaljšali pogodbe, je bilo njegove kolesarske 
kariere konec. Kmalu se je odločil za tek. Tekel je vedno več in vedno hitreje. 
Zadnji dve leti trenira pri Romanu Kejžarju in se želi preizkusiti tudi v maratonu. 

Domen Hafner se bo spomladi prvič preizkusil v polmaratonu,  
želi pa si teči tudi maraton. Motivacije mu ne manjka.
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moč. Mislim, da bi v Sloveniji potrebovali več takih 
trenerjev, ki se tako zavzamejo za svoje atlete.«
• Kako potekajo treningi?
»Treniram po planu. Vsak dobi vsak teden svoj plan 
in opravi svoje treninge. Dvakrat na teden imamo 
tudi skupaj treninge na stezi, kjer opravimo tiste 
najtežje in najhitrejše treninge. Običajno treniram 
od devet- do desetkrat na teden. Nekatere treninge 
izven steze opravim tudi z maratoncem Antonom 
Kosmačem, druge običajno sam, kar mi povsem od-
govarja.«
• Vaša razdalja je 10 km. Boste ostali na tem ali bo 
šla pot v daljše teke?
»Za zdaj sem na tekmah največkrat tekel 5 in 10 km, 
spomladi pa bom debitiral na svojem prvem polma-
ratonu. Mislim, da bo šla moja pot v tek na daljše 
razdalje, saj je treba biti za tek na 5 in 10 km zelo 
hiter, če želiš dosegati vrhunske rezultate.«
• Osebni rekordi?
»Moj osebni rekord na 5 kilometrov je 15 minut, če-
prav sem bil letos pripravljen teči pod tem časom, 
vendar se na žalost ni vse izšlo po načrtih, bo pa dru-
go leto toliko hitreje. Na 10 kilometrov pa okoli 31 
minut in 30 sekund.«
• Največji uspehi v tem kratkem času?
»Kar nekaj se je nabralo naslovov državnih prvakov 
ter najvišjih mest na tekmovanjih. Največja tekma je 
bila letos ekipno evropsko prvenstvo v Bolgariji, kjer 
res lahko vidiš, kaj pomeni veliko tekmovanje.«
• Sezone še ni konec, pa vendarle – kako uspešna 
je bila doslej?
»Res je do novega leta še kar nekaj časa. Letos smo 
začeli s krosom spomladi, kjer sem dosegel naslov 
državnega prvaka do 23 let ter absolutno drugo me-
sto. Vmes je bilo kar nekaj državnih prvenstev, atlet-
sko prvenstvo Slovenije, kjer sem vedno posegal po 
najvišjih rezultatih. Nedolgo nazaj pa sem nastopil 
na Ljubljanskem maratonu, kjer sem na razdalji 10 
km osvojil tretje mesto. Trenutno se pripravljam na 
evropsko prvenstvo, ki bo decembra v Franciji, konec 
novembra pa nameravam nastopiti na balkanskem 
prvenstvu, ki bo v Zagrebu.«
• Kaj pa v prihodnjih letih? Kje se vidite?
»Želje in cilji so visoki, tako da motivacije nikoli ne 
zmanjka. Imam odlično podporo ekipe, prav tako 
trenerja, ki poskrbi za take rezultate, pa tudi dru-
žine in najbližjih, ki me pri tem podpirajo. Naprej 
se bomo nekako poskusili osredotočiti na maraton, 
ampak pot do tja je še dolga.«
• Kaj počnete poleg tega, da se posvečate atletiki?
»Nedolgo nazaj sem diplomiral. Večino časa poma-
gam v družinskem podjetju, kar je lahko kdaj malo 
naporno. Prostega časa je bolj malo, saj pri delu ter 
dveh treningih včasih dan postane prekratek. Prosti 
čas največkrat izkoristim za počitek in za svoje de-
kle.«

MAJA BERTONCELJ

Kolesarska zveza Slovenije je objavila koledar dirk v ciklokro-
su za novo sezono 2015/2016. V njem je sedem dirk, ki bodo po-
tekale od novembra do konca januarja. Uvodna bo v nedeljo, 
22. novembra, v Škofji Loki, organizator pa bo Športno društvo 
Koloka. Dirke bodo nato še v kraju Ribniki Gradišče ob reki 
Muri, v Šenčurju, Stražišču, Ljubljani, Petanjcih, kjer bo tudi 
državno prvenstvo, in za konec še v Vipavi.
Ciklokros je zvrst kolesarjenja, pri kateri kolesarji vozijo po 
krožni progi, večinoma dolžine enega kroga od 2 do 3 km. Na 
stezi je mnogo naravnih ovir v obliki vode, blatnih delov ste-
ze, padlih dreves, ter tudi umetno postavljenih preprek, kot 
so razne ograje, bale sena ... Tako postane približno četrtina 
proge neprevozna, zato morajo tekmovalci tisti del preteči s 
kolesom v roki. Tekmovalci se bodo pomerili v različnih sta-
rostnih kategorijah od tistih, mlajših od 15 let do starih 40 let 
in več. Tekmuje se s ciklokros kolesi, dovoljena pa je tudi upo-
raba koles drugega tipa, le da se rezultati, doseženi s temi ko-
lesi, ne štejejo za Državno prvenstvo v ciklokrosu in za Pokal 
Slovenije v ciklokrosu. Se pa bodo šteli za posebno točkovanje 
Zimska liga v ciklokrosu. 
Tekmovanje v Škofji Loki bo potekalo med 12. in 16. uro na 
območju nekdanje vojašnice. Ob 12. uri bo start ciklokrosa za 
vse, za kar ne bo prijav, ob 12.30 bodo tekmovali dečki in de-
klice do 15 let, ob 13.05 otroci s poganjalčki, ob 13.30 ženske in 
mladinci do 19 let in ob 14.20 moški nad 19 let z licenco ali brez 
nje. Več informacij najdete na spletni strani www.cxloka.si.

V Škofjo Loko  
prihaja ciklokros
Gre za zvrst kolesarjenja, pri kateri 
tekmovalce na progi čaka mnogo 
naravnih in umetnih ovir. Zanimivo bo.
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Ko se izboljšajo prometne povezave, 
na katere se čaka štiri desetletja, je 
to več kot dober razlog za posebne do-
godke. Eden takšnih je bil Veseli tek od 
obvoznice do obvoznice. Tekaška sekci-
ja ŠD Partizan Gorenja vas je 10. okto-
bra priredila družabni tek, ki je povezal 
celotno Poljansko dolino – od Žirov do 
Škofje Loke. Začel se je v Žireh na obmo-
čju bodoče žirovske obvoznice, končal 
pa na Spodnjem trgu v Škofji Loki. Prire-
ditev je bila v prvi vrsti družabnega zna-

čaja, tekači pa so se skupini lahko pri-
družili na številnih vmesnih postajah. 
V Žireh se je zbralo več kot sto tekačev, 
po dobrih tridesetih kilometrih jih je v 
Škofjo Loko po novi obvoznici in skozi 
predor priteklo več kot tristo. Pričakal 
jih je tudi župan Škofje Loke Miha Ješe.
Med tekači je bilo tudi veliko Ločanov. 
»Pretekel sem celo pot. Sploh nisem 
vedel, da je bilo toliko kilometrov. 
Tempo je bil odlično izbran, vmes smo 
se pogovarjali, bila je odlična družba, 
znani obrazi, vse super,« je povedal 
Radko Štritof iz Škofje Loke. Prav tako 

je celotno razdaljo pretekel Franc Ru-
par iz Škofje Loke: »Prireditev je zazna-
movalo druženje, pogovor, kot bi šel 
na izlet. Udeležil sem se je, ker se rad 
družim s tekači in ker se pripravljam 
za Ljubljanski maraton za tek na 21 ki-
lometrov. Seveda se veselim tudi nove 
obvoznice, saj smo nanjo dolgo čakali. 
Lahko bi nas pri predoru pričakalo več 
ljudi. To je edina stvar, ki sem jo po-
grešal. V Poljanski dolini smo imeli ob 
cesti večjo podporo.« Tekači so se po 
teku družili najprej na Spodnjem trgu, 
nato pa še na Visokem.

Tek iz Žirov do Loke za v zgodovino

Zgodovinski tek skozi predor pod Stenom ... ... in po Spodnjem trgu do cilja

Nina Pisk iz vrst organizatorjev se je Ločanom, še zlasti 
prebivalcem Lontrga, zahvalila, ker so toliko let prenašali ves 
promet.

Kdor čaka, dočaka. V Loko so se iz Poljanske doline pripeljali 
tudi avtomobili starejšega datuma. Tudi oni so dočakali odprtje 
obvoznice.
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VILMA STANOVNIK

Nekdanje delavske, sindikalne in nato medobčinske športno-
-rekreacijske igre imajo že dolgo tradicijo, saj v letošnjem letu 
potekajo že v 35. izvedbi. Začele so se pozimi s smučarsko tek-
mo v veleslalomu, nadaljevale pa z odbojko, pikadom, malim 
nogometom, košarko, odbojko na mivki, tekom, kegljanjem, 
kolesarjenjem, streljanjem ... V mesecu novembru poteka še 
drugi del balinarskega tekmovanja in prstometa, potekel bo 
turnir v malem nogometu, tekmovanje v badmintonu, nami-
znem tenisu in košarki. 
»V minuli zimi nam ni uspelo pripraviti le načrtovanega 
tekmovanja v smučarskem teku, saj smo imeli težave s pri-
pravo prog. Če bo kmalu zima, ga bomo skušali pripraviti že 
v decembru. Prav tako nam ni uspelo pripraviti tekmovanja 

v tenisu, saj se ni prijavilo dovolj tekmovalcev in tekmo-
valk. V vseh drugih disciplinah so tekmovanja lepo uspe-
la, bilo je kar veliko udeležencev, skupaj med sedemsto in 
osemsto, kar je podobno kot lani. Tekmuje pa več ekip,« je 
v imenu organizatorjev povedal Marjan Kalamar. Letos so 
v razpisu namreč spremenili tudi možnost prijave ekip, 
saj ni več pogoj, da so to prebivalci ali zaposleni v občinah 
Škofja Loka, Železniki, Žiri ali Gorenja vas - Poljane. Kljub 
hudi konkurenci je pred zadnjimi šestimi disciplinami v 
vodstvu Društvo upokojencev Škofja Loka, saj so vse nji-
hove ekipe skupaj zbrale 1266 točk, drugouvrščena ekipa 
Domela pa ima trenutno 936 točk. »Upokojenci so ne le 
zelo aktivni, ampak nastopajo v večini disciplin – in to 
ne zgolj z eno, ampak včasih tudi z dvema ekipama,« je 
njihov uspeh pojasnil Marjan Kalamar.

Upokojenci 
radi in  
uspešno  
tekmujejo
Zavod za šport in Športna 
zveza Škofja Loka sta tudi 
letos pripravila športno- 
rekreacijske igre, ta 
mesec pa se tekmovanja 
večinoma zaključujejo.

Tudi v strelskem tekmovanju so se najbolj izkazali člani DU Škofja Loka.  
/ Foto: arhiv ŠZ Škofja loka

VILMA STANOVNIK

Minula sezona je bila za škofjeloški 
Futsal klub Stripy zelo uspešna. Se-
lekciji, ki je tekmovala v državnem 
prvenstvu U19, je uspel pravi podvig, 
saj so fantje postali državni prvaki, 
njihovi starejši kolegi, ki so igrali v 
državnem prvenstvu U21, pa so osvo-
jili tretje mesto v državi. S tem so, vsaj 
med mladinskimi selekcijami, postali 
najbolj uspešen klub v državi. 

V klubu so bili ponosni tudi na dejstvo, 
da jih je na zadnjih tekmah v športni 
dvorani na Trati spremljalo res veliko 
navdušencev nad malim nogometom, 
na finalno tekmo za naslov prvakov pa 
je prišlo kar tristo petdeset navijačev, 
ki so pospremili zgodovinski uspeh 
kluba. Ob slavju je bilo pomembno tudi 
dejstvo, da so bili fantje pravi prijatelji 
tako na igrišču kot izven njega.
Zaradi pomanjkanja denarja v prej-
šnji sezoni v klubu niso imeli član-

ske ekipe, po uspehih mladih pa so 
se odločili, da v državnem prvenstvu 
vendarle spet zaigrajo tudi s članskim 
moštvom.
Tako so poleti v klub pripeljali novega 
trenerja Seada Nadarevića, ki od fan-
tov zahteva strogo disciplino. Potrudi 
se, da so treningi raznoliki, fantje pa 
hitro napredujejo. Državno prvenstvo 
v drugi slovenski futsal ligi so začeli 
z dvema porazoma, neodločenim izi-
dom in zmago. 

Ločani spet igrajo tudi v članski konkurenci
Po uspešni zadnji sezoni mladih ekip so pri Futsal klubu Stripy spet sestavili  
tudi člansko moštvo, ki igra v drugi slovenski ligi.
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Na sprehod  
in kavo
Gorenjski glas je tokrat 
organiziral izlet, na 
katerem se je za prijeten 
uvod v dan poln avtobus 
izletnikov ob sicer malce 
čemernem vremenu 
najprej sprehodil skozi 
staro mestno jedro 
Škofje Loke, potem pa 
nadaljeval svojo pot proti 
Tavčarjevemu dvorcu na 
Visokem.

ALENKA BRUN

Kljub temu da je ves dan deževalo, iz-
letniki Gorenjskega glasa niso bili prav 
nič slabe volje. Svoj jutranji obisk Škofje 
Loke so začeli pri kapucinski cerkvi sv. 

Ane, nadaljevali sprehod čez kamniti 
Kapucinski most do Cankarjevega trga 
in mimo znamenite Homanove hiše na 
Mestni trg, kjer na obiskovalca nare-
dijo vtis že hiše same. Škofja Loka ima 
namreč eno izmed najbolje ohranjenih 
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Z VIDOM SE NE SMEMO IGRATI
Ne le da vam v Art optiki Kranj po res kratki čakalni dobi vid 
pregledajo odlični zdravniki-specialisti ter vam pri nakupu očal 
in kakovostnih stekel svetujejo prijazne in strokovne svetoval-
ke, pri njih lahko opravite tudi pregled na aparaturi OCT. Z apa-
raturo OCT vam bodo natančno pregledali mrežnico in očesno 
ozadje ter s tem še pravočasno odkrili vsakršno nepravilnost in 
vaš vid ohranili v največji možni meri.
Če imate občutek, da slabše vidite ali da se z vašim vidom do-
gaja nekaj nenavadnega, ne odlašajte z naročilom na pregled 
OCT. Pred tem se lahko posvetujete še z zdravnikom, vendar 
vam bo najbrž predlagal prav ta pregled, saj z zapleti lahko tve-
gate slepoto. Pregled s to napravo dobesedno rešuje vid, saj se 
že v zgodnji fazi dajo odkriti morebitne okvare na rumeni pegi, 
ki bi se sicer diagnosticirale prepozno. Pregled svetujejo tudi 
vsem bolnikom z glavkomom, sladkorno boleznijo ali revma-
toidnim artritisom (na terapiji z rezohinom).
Pregled traja le nekaj minut, je neboleč, vendar je samoplačni-
ški. Cena pregleda je 60 evrov.
Za običajen okulistični pregled ali pregled z aparaturo OCT se 
naročite po tel. št.: 059 070 250 ali na art.kr@artoptika.si. Delov-
ni čas je vsak dan od 8. do 18.30, ob sobotah od 9. do 12. ure. 

Sebastijan Žuraj, dr. med., specialist oftalmologije, 
med pregledom na napravi OCT

ART OPTIKA I Bleiweisova cesta 14, Kranj I T: 05 907 0250                               

Obiščite nas, 
ne bo vam žal!
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ALENKA BRUN

Štiriindvajsetletni natakar Matic Gortnar je sicer doma iz 
Železnikov, a redne stranke Kavarne in slaščičarne Homan 
fanta dobro poznajo. Jutra Maticu ne morejo do živega in 
nasmejanega smo tokrat ujeli ob strežbi kave in borovniče-
vo-skutne pite. Včasih zjutraj ljudem 'pade sladkor' ...

Za sladka jutra

srednjeveških mestnih središč v Sloveniji. Ustavili so se ob kamnitem 
vodnjaku pa tudi ob Marijinem oziroma kužnem znamenju. Izvedeli 
so, da izhaja iz leta 1751, da ga sestavljajo trije kipi in ga je mesto po-
stavilo kot zahvalo za odvrnitev kuge in ognja. Ogled znamenitega 
gradu so tokrat izpustili, saj jih je čakal še ves dan pohajkovanja. Iz 
Škofje Loke so namreč pot nadaljevali proti Tavčarjevemu dvorcu, ki 
ga je predstavila Maja Čadež iz Turizma Škofja Loka, pritegnila pa jih 
je predvsem tragična zgodba obeh družin, povezanih z dvorcem – naj-
prej Kalanovih, potem še Tavčarjevih. 
Sledil je ogled dela atraktivne vojaško-zgodovinske gradbene dedi-
ščine iz obdobja pred drugo svetovno vojno, podzemske slemenske 
utrdbe Goli vrh, in obisk kmetije Pr' Bukovcu, izlet pa so zaključili v 
Žireh. 
Seveda brez zaslužene jutranje kave v Škofji Loki ni šlo. Še prej pa so 
si izletniki 'na štengah' od blizu ogledali maketo starega mestnega 
jedra in izvedeli zgodbo o škofjeloškem zamorcu, zanimivosti grba, 
ki so ga opazili na mestnem vodnjaku. Kljub jutranji uri in bolj pra-
znim ulicam staro mestno jedro nikakor ni delovalo zaspano. Seve-
da je simpatična zgodba o zamorcu kasneje pri izletnikih sprožila 
razmišljanja, nekaj pa je bilo tudi takih, ki so se takoj spomnili šal 
o medvedih. 
Vreme dobre volje kar ni moglo ugonobiti. Čeprav so bili med izle-
tniki Gorenjci, je bilo precej takih, ki se sploh niso spomnili, koliko 
časa je že minilo, odkar so bili zadnjič prav v starem mestnem 
jedru Škofje Loke. »Ja, fino so jo 'porihtali',« je bil zato eden izmed 
pohvalnih komentarjev, ko so se izletniki vračali na avtobus.
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DAS IST WALTER     Logotip - črna podlaga

Popust velja do konca decembra 2015 za vse  
storitve v Das ist Walter Škofja Loka.

Kupon ni prenosljiv, ni zamenljiv in ni unovčljiv v denarni obliki.

Stari Walter, nova ekipa!

NOVO!
Gurmanska pleskavica!

10 % popust



TURIZEM | 31 

Oče in sinova: Damjan, Franc in Blaž Mohorič

ALENKA BRUN, FOTO: ANDREJ TARFILA

Predzadnjo oktobrsko soboto so v Krčmi pri Miholu, v prijetni 
krčmi z družinsko tradicijo na robu starega dela Škofje Loke, 
pripravili kostanjev piknik oziroma večer, na katerem so obisko-
valci lahko okušali pečen kostanj, h kateremu sta se izvrstno 
podala tako pivo kot mošt. Da je bil sobotni večer popoln, so 
se domači odločili, da bodo za dobrodošlico goste ogreli z 'mi-
holčkom', resnično lačni pa so si lahko privoščili tradicionalno 
kranjsko klobaso s kajzerico, hrenom in gorčico.

Kostanjev piknik Pr' Mihol'

Zgornje Bitnje 32, Žabnica, Tel.: 05 994 73 74
Odprto: torek-sobota: od 10. do 23. ure, 

nedelja, prazniki: od 10. do 22. ure
Razvoz hrane na dom. 

StrahincStrahincStrahincStrahincStrahincStrahincStrahincGostilna in picerija

• malice 
• pice iz krušne peči

• nedeljska kosila
• žlikrofi

• jedi na žlico
• hišne specialitete iz krušne peči 
(telečja lička, Valvasorjev zrezek)

Prijeten ambient za zaključene družbe do 50 oseb.

... in še in še!

Nudimo vam:

StrahincStrahincStrahincStrahincStrahinc
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SVETOVANJE, IZDELOVANJE, MONTAŽA IN SERVIS

SENČILA ASTERIKS d.o.o. 
Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, Slovenija

T: 04 59 55 170
G: 041 733 709

E: info@asteriks.net

Obiščite nas v našem  
razstavnem salonu.

 tende - markize
 žaluzije - zunanje in notranje

 rolete  panelne zavese
 komarniki  screen roloji  roloji
 rolo garažna vrata  plise zavese

www.asteriks.net

SVET SENČIL
 tende - markize

 žaluzije (zunanje in notranje)
 rolete   panelne zavese

 komarniki   screen roloji  roloji
 rolo garažna vrata   plise zavese

Svetovanje, izdelovanje,  
montaža in ServiS

Peter Rozman s.p.
Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, Slovenija

T: +386 (0)4 59 55 170
T/F: + 386 (0) 4 59 55 177

G: +386 (0)41 733 709
E: info@asteriks.net

obiščite nas v našem razstavnem salonu.

®

www.asteriks.net

SV
ET

 R
O

LE
T

SVETOVANJE, IZDELOVANJE, MONTAŽA IN SERVIS

SENČILA ASTERIKS, d. o. o. 
Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, Slovenija

T: 04 59 55 170
G: 041 733 709

E: info@asteriks.net

Obiščite nas v našem  
razstavnem salonu.

 tende - markize
 žaluzije - zunanje in notranje

 rolete  panelne zavese
 komarniki  screen roloji  roloji
 rolo garažna vrata  plise zavese

www.asteriks.net

SVET SENČIL
 tende - markize

 žaluzije (zunanje in notranje)
 rolete   panelne zavese

 komarniki   screen roloji  roloji
 rolo garažna vrata   plise zavese

Svetovanje, izdelovanje,  
montaža in ServiS

Peter Rozman s.p.
Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, Slovenija

T: +386 (0)4 59 55 170
T/F: + 386 (0) 4 59 55 177

G: +386 (0)41 733 709
E: info@asteriks.net

obiščite nas v našem razstavnem salonu.

®

www.asteriks.net

MIROSLAV CVJETIČANIN

Večino toplote pozimi izgubimo skozi okenske površine. 
To težavo lahko rešimo tako, da na okna vgradimo rolete, 
ki nudijo dodatno izolacijo. S spuščenimi roletami lahko 
zmanjšamo toplotne izgube za do 30 odstotkov in tako pri-
varčujemo pri stroških ogrevanja. Večja kot so okna, večje 
rolete potrebujemo, a ker je panoramska steklena stena na-
menjena uživanju v razgledu, rolete niso ravno najboljša iz-
bira. Torej izbiramo mogoče raje med panelnimi zavesami?
In potem bo prišla pomlad, ko nas bo skozi steklene povr-
šine grelo pomladno sonce in je v prostorih zelo prijetno, a 
kmalu bo sonce pridobilo moč in postalo bo prevroče. Ro-
lete nam poleti pomagajo pri zagotavljanju ugodne klime 
v prostoru. Z njimi lahko ustavimo do 80 odstotkov vroči-
ne, ki bi sicer segrevala prostor, in s tem privarčujemo pri 

stroških hlajenja s klimatskimi napravami. Strokovnjaki 
iz Senčil Asteriks pravijo, da če pred stekleno površino ni 
zunanjega senčila, nastane ob sončnem sevanju učinek to-
ple grede, ki zelo segreva prostor do višjih temperatur, kot 
so primerne za normalno bivanje. Pametno je razmišljati 
vnaprej in se pravočasno odločiti za zaščito z roletami. Lah-
ko se odločimo tudi za zunanje žaluzije, ki bodo poleti dobro 
ščitile pred vročino, vendar je smiselno misliti tudi na zimo, 
ko žaluzije nimajo nobene izolacijske vrednosti. In smo spet 
pred vprašanjem, koliko nas bo to stalo.
Za pravilno uporabo zunanjih senčil je v zimskem času pri-
poročljivo, da so rolete ponoči zaprte, podnevi pa jih ponovno 
odpremo. Med steklom in roletnim plaščem tako ponoči na-
stane dodatna plast zraka, ki deluje kot izolator. Pri zunanjih 
žaluzijah to ni mogoče, zaradi česar so manj primerne za 
energetsko učinkovito gradnjo. V poletnem času se priporo-
ča, da je roleta čez dan dvignjena približno 15 cm, da pride 
do izmenjave zraka med roleto in steklom. Tako preprečimo 
kopičenje vročega zraka in odvajamo vročino stran od stekla. 
Pri izbiri senčil moramo razmišljati dolgoročno, saj lahko 
le tako privarčujemo. Senčila kupujemo na dolgi rok, tako 
da se nam začetna investicija v rolete hitreje povrne. Za pri-
hranek je treba paziti tudi na pravilno vgradnjo stavbnega 
pohištva, saj morajo biti toplotni mostovi in toplotne izgube 
minimalni. In tu največkrat naredimo napako, ki jo potem 
vsa leta do prve adaptacije hiše močno obžalujemo.

Velika okna  
potrebujejo zaščito 
Ko svoj dom opremimo z velikimi okni, 
največkrat pozabimo na zimo.
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V FEBRUARJU

Salon Prevc Žabnica, Dorfarje 17, Žabnica, tel.: (04) 502 19 00, e-pošta: info@prevc.si
Alples studio Ljubljana BTC, BTC hala 10, tel.: (01) 541 18 20, e-pošta: alples.studio@prevc.si www.prevc.si

 dnevne sobe
 sedežne garniture
 pohištvo po meri

DNEVNA SOBA PRIZMA

Ali je dnevna soba tudi vaš najljubši prostor? 
Dnevna soba je lahko prostor za počitek in sproščanje, gledanje najljubšega filma, prostor za 
druženje z družino in prijatelji … Lahko pa je tudi prostor za hiter prigrizek ali enostavno večerjo. 
Manjši otroci se večino časa v dnevnem prostoru igrajo, zato dodaten predal za shranjevanje igrač 
ne bo odveč. Dnevno sobo nekateri uporabljamo kot delovni kotiček, še posebej če nimamo na voljo 
drugega primernega prostora. Zagotovo lahko rečemo, da v nobenem drugem prostoru v stanovanju 
ne počnemo tako raznolikih stvari, kot ravno tukaj. Oprema mora našim aktivnostim v dnevni sobi 
kar najbolj ustrezati.

Priporoča Peter Prevc!
Izberimo kakovostno pohištvo, ki je sestavljivo po elementih. Za vsak prostor se najde primerna 
rešitev. V naših salonih pohištva vam svetujemo pri opremi dnevne sobe in izbiri sedežne garniture. 
V mesecu novembru lahko naročite dnevno sobo Prizma po posebni akcijski ceni. Pokličite nas ali pa 
nas obiščite v Alples studiu Ljubljana BTC, hala 10 ali v salonu Žabnica, Dorfarje 17, Žabnica. Več o 
akcijski ponudbi pohištva na www.prevc.si.

MIROSLAV CVJETIČANIN

Cena je tisti krivec, ki nas največkrat 
premami v nakup, ki ga prav kmalu 
obžalujemo. 
Govorimo seveda o nizki ceni pohi-
štva. Govorimo o zelo nizki ceni pohi-
štva, kakršne nam nobeno mizarsko 
podjetje ne more ponuditi. Pravijo, da 
se niti približati ne morejo takim ce-
nam. Za priznane izdelovalce oziroma 
mizarje z izkušnjami in bogato tradi-
cijo tako pohištvo ni pohištvo, ampak 
– embalaža! O kakovosti ne moremo 
razpravljati. Taki kosi pohištva samo 
embalirajo vsebino. "Enkrat" se odpre, 
tako kot običajna embalaža in potem 
je že neuporabno. Pohištvo mora slu-
žiti svojem pravem namenu. Dobro 
pohištvo prepoznamo najprej po ne-

moteči funkcionalnosti, dobrimi ma-
teriali, ki imajo dolgo življenjsko dobo. 
V praksi to pomeni tudi, da ne kupujte 
pohištva, na katerem ni oznake proi-
zvajalca, ni imena blagovne znamke 
oziroma prav ničesar, kar bi vam dalo 
vedeti, kdo ga je izdelal. Seveda pa to 
ne pomeni, da morate kupovati zadnji 
oblikovalski modni krik kake prizna-
ne pohištvene firme. Ste opazili, da so 
včasih vse kuhinje, vse omare, kavči 
... imeli nekje oznako, značko proi-
zvajalca? Še stoli so jo imeli. Danes 
imajo le redki, na primer kavči ali fo-
telji, na katerih je vidno ime blagovne 
znamke. V Sloveniji je še vedno veliko 
priznanih proizvajalcev pohištva, zato 
je težko razumljivo, zakaj veliki bla-
govni centri v svojem prodajnem pro-
gramu ponujajo pohištvo, za katerega 

vemo zgolj to, v kateri državi je nare-
jeno – ali pa še tega ne. Kupimo oma-
ro in v njej je na primer v romunjščini 
napisano navodilo za montažo, pro-
dajalec se ni niti toliko potrudil, da 
bi ta navodila prevedel v slovenščino. 
In smo spet pri ceni. Seveda, cena je 
tisto, kar premami. Toda kaj pa naše 
zadovoljstvo s posameznim cenenim 
kosom pohištva? Potrpimo, ker vemo, 
koliko 'muzike' je za koliko denarja, a 
pohištva se ne kupuje vsak dan, mar 
ne? Zato je bolje, da kupimo manj in 
tisto kvalitetnejše, po možnosti izde-
lek domačega proizvajalca. Na srečo 
je pri nas še vedno dovolj trgovcev, ki 
jim je mar, kaj nam ponujajo, ki hoče-
jo, da je pohištvo nekaj najlepšega in 
funkcionalnega v naših domovih in 
ne samo nova embalaža, nov zavitek.

Pohištvo ni embalaža
Na našem trgu je veliko nekakovostnega pohištva neznanega izvora.
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Sklenite krog varnosti  
in prihranite! 
Dom AS zavarovanju lahko priključite 
še Zavarovanje oprostitve plačila 
premije in z majhnim doplačilom 
poskrbite za finančno varnost v 
primeru izgube zaposlitve ali daljše 
bolniške odsotnosti.AV

30 %
prihranek  
na novo
Dom AS  

zavarovanje*

* Ponudba velja za Dom AS zavarovanja z Optimalnim in Nadstandardnim paketom, ki so sklenjena za 5 let ali več in imajo način plačila »trajnik« (direktna obremenitev). Popust se obračuna le za 
prvo zavarovalno leto. Ponudba velja za sklenitve med 1. 10. in 31. 12. 2015. Več o ponudbi na www.as.si.

Zavarovalnica Adriatic Slovenica s široko  
ponudbo zavarovanj tudi pri vas doma
Zavarovalna družba Adriatic Slovenica skrbi 
za svoje zavarovance, spreminja in prilagaja 
zavarovanja potrebam svojih zavarovancev 
tako s produkti, ki jih nenehno posodablja, kot 
tudi z dostopnostjo na terenu po celi Gorenjski. 
Zavarovalna zastopnica in ena od predstavnikov 
zavarovalne družbe Adriatic Slovenica  
Jana Matko je zastopnica zavarovalnice na 
območju Škofje Loke in okolice, svetuje strankam 
glede na njihove potrebe in jim stoji ob strani,  
ko se zgodi škoda. 
“Vsem zavarovancem in našim bodočim strankam 
sporočam, da smo preuredili avtomobilska 
zavarovanja, s katerimi smo se približali željam 
in potrebam zavarovancev, ob tem pa še naprej 
skrbimo, da bodo naši zavarovanci dobili kvalitetno 
zavarovanje za primerno ceno in se izognili 
nezadovoljstvu ob morebitni škodi. Sama delam na 
širšem območju Škofje Loke, kjer sem doma, in bom 
z veseljem prisluhnila željam stranke in svetovala, 
kar se najbolje da. 
Da bo vaš dom varen in vi v miru tudi na dopustu, 
vam svetujem, da sklenete zavarovanje DOM AS, 
s katerim zavarujemo vaš dom na eni polici. To 
zavarovanje je zelo kvalitetno in ponuja ogromno 

izbiro različnih kritij (zavarovanje pohištva, stekla, 
odgovornosti …) in zavarovanj za izjemno ceno. 
Naj poudarim tudi, da smo zavarovalnica, ki 
sklepa vse vrste zavarovanj, tudi vas, ne samo 
premoženja, saj ste vi tisti najpomembnejši. Imamo 
veliko zavarovancev z dopolnilnim zdravstvenim 
zavarovanjem, poskrbimo za zdravstveno 
zavarovanje z asistenco v tujini, z veseljem pa se 
posvetimo vsakemu posamezniku glede na njegove 
želje in potrebe tudi ob sklenitvi življenjskega 
zavarovanja. V začetku tega leta smo pričeli 
s prodajo novega in odličnega produkta za 
podjetnike, ki smo ga poimenovali Podjetnik AS. 
Ponuja vam več zavarovanj na eni polici in je ta 
trenutek najboljši na trgu. Tudi o tem produktu vam 
bom z veseljem svetovala,” pravi Jana Matko.
V Adriaticu Slovenici smo prepričani, da moramo 
biti v nenehnem stiku z zavarovanci, če hočemo 
ugoditi njihovim željam in potrebam, zato imamo 
sodelavce zavarovalne zastopnike in sklepalna 
mesta s pooblaščenimi agencijami in pisarnami na 
območju celotne Gorenjske. 
Zavarovalna zastopnica Jana Matko vam bo z 
veseljem svetovala in si vzela čas za kratek klepet, 
če jo boste poklicali in se dogovorili za srečanje. 

Jana Matko
Zavarovalna zastopnica
T: 040 898 272
E: jana.matko@as.si

Adriatic Slovenica d.d.
Pisarna Škofja Loka
Šolska ulica 7, 4220 Škofja Loka
T: 04 5150 350
www.as.si
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SAMO LESJAK, FOTO: ANDREJ TARFILA

Svoje modne kreacije sta predstavili ustvarjalki Helena 
Čebulj in Mojca Pretnar. Po Cankarjevem trgu so se med 
stojnicami z unikatnimi izdelki slovenskih ustvarjalcev 
najprej sprehodili najmlajši v Mojčinih pisanih puloverjih s 
kapuco, potem pa še deset deklet, ki so predstavila Heleni-
no kolekcijo oblačil. Rdeča nit barvite revije je bila kapuca, 
dodana vsem oblačilom.
»Nekatere modele sem ročno potiskala v tehniki sitotisk, 
pri drugih sem se pa poigrala z obliko kroja,« je o svoji 
kolekciji dejala Helena Čebulj, tridesetletna vsestranska 
oblikovalka iz Cerkelj, ki se ukvarja predvsem z oblikova-
njem unikatnih modnih oblačil, sicer pa tudi s sitotiskom 
in grafičnim oblikovanjem.
Mojca Pretnar ustvarja pod znamko Barvito Pošito. Živi v 
Škofji Loki, kjer tudi nastaja zbirka njenih pisanih oblačil. 
Ta trenutno obsega obojestranske otroške puloverčke iz 
dveh plasti mehkega bombaža, puloverje za večje fante v 
kombinaciji džersija in džinsa ter tehnike sitotiska, krila 
in krilca iz debelejšega džersija, plašče za mamico – tudi 
z dojenčkom v nosilki. »Oblačila so udobna, namenjena 
za vsak dan, predvsem pa za otroško igro. Male živali na-
mreč velikokrat postanejo nepogrešljivi spremljevalci na-
ših najmlajših na vseh njihovih poteh,« je svojo kolekcijo 
za otroke predstavila Mojca Pretnar.
Na modni reviji so tako skupaj s pomočjo najmlajših ma-
nekenov skozi igro predstavili oblačila, pri čemer sta jim na 
pomoč priskočili ustvarjalki Hiškarije, ki sta ob tem pred-
stavili svojo ponudbo igrač. Otroci so se v barvitih puloverjih 
s kapuco in udobnih pisanih krilih spustili s kolesi, risali s 
kredami, zlezli skozi pajkovo mrežo in odskakali ristanc.

Kapuca, nepogrešljiv modni dodatek
Del spremljevalnega programa 20. loškega umetniškega festivala LUFt  
je bila tudi modna revija z naslovom Kapuca se nuca. 

Kapuca se nuca: Neža Šulc in Tajda Narobe 

Modna popolnost v zeleno-črni kombinaciji: Ksenja Kne 

Aktualna modna kolekcija letošnje jeseni 
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ALENKA BRUN,  
FOTO: PRIMOŽ PIČULIN

Tudi tokrat so 'izmenjevali' rabljena, 
'vintage' oblačila za trajne prehramb-
ne, higienske izdelke in čistila, ki so 
jih potem dodali osnovnim paketom 
pomoči Rdečega križa. Tokrat je Iz-
menjevalnico spremljala delavnica, 
na kateri so prisotni lahko preizku-
sili svoje ročne spretnosti. Mentorica 
Jana Fojkar (na fotografiji) jih je učila 
vozlati čipkaste umetnine.

Vozlana čipka
V MKC Pri Rdeči Ostrigi 
je oktobra potekala 
Izmenjevalnica #5, 
spremljala pa jo je 
delavnica izdelovanja 
vozlane čipke. 

Izdelovanje vozlane čipke ali angleško 
'tatting' naj bi se razvilo iz prepro-
ste tehnike vozlanja, kjer za izdela-
vo potrebujete le niti. Za izdelovanje 
vozlane čipke, kjer vzorce tvorimo z 
uporabo dvojnega vozla, pa potrebu-

jete dolgo, enakomerno debelo iglo 
ali poseben čolniček. Na delavnici 
ste se tako učili tvoriti dvojni vozel z 
uporabo čolnička in poskušali izdelati 
preprost vzorec, uporaben za izdelavo 
nakita. 

ALENKA BRUN

Prejšnji teden je kranjski Cineplexx gostil slovensko premiero 
Spectre, težko pričakovanega filma letošnjega leta, že 24. film-
sko pustolovščino o najslavnejšem tajnem agentu na svetu 
Jamesu Bondu. Gostitelja večera, ki sta ostajala skrivnost do 
zadnjega, veleposlanica Združenega kraljestva Velike Britanije 
in Severne Irske gospa Sophie Honey in slovenski igralec Miha 
Rodman, ki ga lahko spremljamo v televizijski seriji Usodno 
vino, sta se na rdečo preprogo pripeljala v stilu, ob preprogi pa 
smo lahko občudovali slovenska 'Bondova' dekleta, oblečena 
v kreacije mladega modnega oblikovalca Davida Hojnika. 

Hojnikova in Bondova dekleta

 

 

OKULISTIČNI 
PREGLEDI!

Vsak torek 
popoldan, 
potrebno se 
je predhodno 
naročiti.

Naročila  
sprejemamo  
na tel.: 
04 512 67 51

OPTIKA KRMELJ, 
Simon Krmelj, s. p., 
Šolska ulica 2, Škofja Loka
Telefon 04 512 67 51
www.optika-krmelj.si

Delovni čas od 8. do 19. ure, 
ob sobotah od 9. do 12. ure.
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 Četrtek je bil loški Mestni trg izjemno 
razstavno bogat. Še preden so fotografi 
zavzeli Sokolski dom, je na oni strani 
trga v Galeriji Ivana Groharja širno 
občestvo pozdravila ambientalna 
postavitev akademskega kiparja Metoda 
Frlica. S kustosinjo Loškega muzeja 
Barbaro Sterle Vurnik sta opravila 
odlično delo, »groharci« pa se obeta 
stara slava. 

razstavno bogat. Še preden so fotografi 
zavzeli Sokolski dom, je na oni strani 
trga v Galeriji Ivana Groharja širno 
občestvo pozdravila ambientalna 
postavitev akademskega kiparja Metoda 
Frlica. S kustosinjo Loškega muzeja 
Barbaro Sterle Vurnik sta opravila 
odlično delo, »groharci« pa se obeta 
stara slava. 
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Mlade sile kulturnega menedžmenta 
Škofjo Loko nedvomno uvrščajo 

na svetovni zemljevid kulturizacije 
čudovitega srednjeveškega mesta. 

Katja Štucin, šefica Sokolskega 
doma, in po funkciji in sicer kolegica 
Ana Babnik, prva z Loškega odra. 

stara slava. stara slava. 

 Skromni občinski uradnik, kot sam zase pravi, 
sicer pa predstavnik za stike z javnostmi na Občini 
Škofja Loka, plemenit človek in nadvse primeren 
sogovornik Jernej Tavčar velja za široko razgledanega 
– in kot lahko opazimo na fotografiji – tudi načitanega 
meščana. Priljubljeno branje si je izbiral nedaleč od 
doma na Cankarjevem trgu v knjigarni Modrijan. 

 Loški umetniški festival oziroma LUFt je iz meseca 
v mesec bolj priljubljen. Ne le zaradi pisanih 
stojnic, kjer je moč izbirati med izdelki različnih 
ustvarjalcev, temveč tudi zato, ker se vedno 
veliko dogaja. Mladi se zbirajo na delavnicah, 
na ulico pridejo umetniki, otroci uživajo v 
športnih delavnicah, na oktobrskem LUFt-u pa so 
organizatorji poskrbeli tudi za poslikave obraza. 
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Gorenjski glas je prejšnji teden organiziral kopalni 
izlet v Malo Nedeljo. Gorenjci so obiskali najprej 
Bioterme, potem pa so se odpravili še na Sončno 
domačijo, kjer so poskušali vina Vinogradništva 
Pivičan Kosi, ki jih boste konec tedna lahko pokusili 
tudi na tradicionalnem vinskem dogodku v kranjskih 
rovih. Prijetna druščina na fotografiji večinoma 
prihaja s Svetega Duha pri Škofji Loki, Janez pa je med 
degustacijo vin poprijel celo za harmoniko. 

 V hotelu Kristal v 
Bohinju je med 25. in 
30. oktobrom potekala 
7. mednarodna likovna 
kolonija Kristal Bohinj. 
Gostitelja izbrane 
skupine likovnih 
ustvarjalcev sta bila 
Alenka in Ludvik 
Dobravec. Kolonije se je 
udeležilo 25 domačih in 
tujih ustvarjalcev, med 
njimi tudi ena Ločanka 
– likovnica Barbara 
Demšar. 

Brigita Pogačnik (vokal, frajtonerica, violina), Jaka Oblak 
(harmonika, bobni), Lenart Sušnik (klarinet, vokal, kitara), 
Blaž Šmid (bas kitara, bariton), Miha Potočnik (trobenta, 
vokal, klaviature) in Matej Kavčič (kitara) so člani narodno-
zabavnega ansambla Dor ma cajt. Prihajajo iz Selške 
doline in Škofje Loke. Konec oktobra so praznovali peti 
rojstni dan. V dvorani na Češnjici v Železnikih so pripravili 
velik koncert, v goste pa povabili tudi Raubarje in Poskočne 
muzikante. Za smeh je skrbel Košnikov ata, ki ga že vrsto 
let upodablja Mito Trefalt, gostje v dvorani pa so bili 
deležni še kakšnega glasbenega presenečenja. 

Brigita Pogačnik (vokal, frajtonerica, violina), Jaka Oblak 
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Vedno  
drugačni
Pri Mazdi si ne morejo 
kaj, da se stvari ne  
bi lotili drugače – to je 
njihovo načelo.

Je drugačen?

MIROSLAV CVJETIČANIN

Tako so tudi našli navdih za svoj 
osupljiv oblikovalski slog KODO. Da 
bi ustvarili napete, mišičaste in obe-
nem tekoče linije modela Mazda CX-
3, so njihovi oblikovalci preučili tako 
gibanje živali v njihovem naravnem 
okolju kot tudi energičen trenutek, 
ko lokostrelec izstreli puščico. Ker so 

prepričani, da lahko raziskovanje ne-
pričakovanih mest vodi do resnično 
nekonvencionalne oblike. Čar dobre-
ga oblikovalskega dela je tudi v tem, 
da ideje lahko pridejo tudi iz najbolj 
nenavadnega razmišljanja. In ravno 
zaradi takih razmišljanj je avto Maz-
da CX-3 prejel posebno priznanje. Red 
dot design award je nagrada za vr-
hunsko oblikovanje. Mednarodna ži-

rija to nadvse cenjeno nagrado podeli 
samo izdelkom, ki s svojim izjemnim 
oblikovanjem povsem presegajo tek-
mece. Vozili smo jo tudi mi. Avtohiša 
Močnik iz Britofa pri Kranju nam je 
pripravila avto, ki je (moramo prizna-
ti) drugačen od vseh v svojem razredu. 
Nismo je testirali, temveč zgolj uživali 
v vožnji. Uživali smo tudi ob pogledih 
mimoidočih in mimovozečih. 

UČINKOVITOST IN ZMOGLJIVOST KONČNO SKUPAJ

SpecifiËna kombinirana poraba goriva: od 4,6 do 6,6 l/100km SpecifiËna emisija: od 119 do 155 g/km
Vse nadaljnje informacije o specifiËni porabi goriva in specifiËnih emisijah CO

2
 iz novih osebnih vozil najdete v priroËniku o varËni porabi goriva in emisijah CO

2
, ki ga lahko brezplaËno pridobite na 

prodajnem mestu in na spletni strani www.mazda.si.

M{ZD{ CX-5
 

AVTO MO»NIK d.o.o. KRANJ, Britof 162, tel.: 04 281 77 17, www.avtomocnik.si
www.m{zd{.si

ObišËite nas

Preverili, predrugaËili in celo poruπili smo ogromno tehnoloπkih predpostavk, da smo ustvarili zares drugaËno vozilo, ki je prejelo 
πtevilne prestiæne avtomobilske nagrade. Revolucionizirali smo motor na izgorevanje, prenosni sistem energije, karoserijo in podvozje z 

namenom, da bi izumili visoko uËinkovito TEHNOLOGIJO SKYACTIV. Da bi ujeli duπo gibanja in jo spremenili v KODO dizajn, smo ubrali smeri, v 
katerih drugi niso videli. Varnost pa smo naredili bolj intuitivno. Saj le na takπen naËin smo lahko naredili kaj boljπega.
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MIROSLAV CVJETIČANIN

Vsako leto ista pesem. Vsako leto pride 
15. november, ko vsaj enkrat na leto 
pomislimo na 'obutev' svojega avto-
mobila. Seveda je to premalokrat, ker 
se še vedno ne zavedamo, da so pnev-
matike in zavore tiste, na katere bi pri 
našem avtu morali večkrat pomisliti. 
In ne samo pomisliti, temveč tudi pre-
veriti, ali so stoodstotno funkcionalne. 
Pnevmatike so naš edini stik s cesto in 
pri njih se še najmanj splača 'šparati'.  
Iz družbe Goodyear Dunlop Sava Tires 
so nam poslali nekaj koristnih na-
svetov, kako pred zimo poskrbeti za 

ustrezne pnevmatike. Vemo, da veste 
že vse o tem, ne vemo pa, zakaj je ob 
prvem snegu potemtakem toliko zdr-
sov s ceste ali prekrškarjev, ki so na 
cesti s prenizkim profilom.
Vsak letni čas prinaša voznikom svoje 
izzive, za največ presenečenj pa nava-
dno poskrbi zima. V Goodyearu nam 
zato svetujejo, da si vzamemo nekaj 
časa in vozilo pripravimo na nizke 
temperature, še preden zima potrka na 
vrata. Četudi ne bomo doživeli poledice 
ali sneženja, je dobro biti pripravljen na 
zimska presenečenja, ob katerih nam 
bodo kakovostne zimske pnevmatike 
prihranile marsikatero nevšečnost. 

POSKRBITE ZA USTREZNE  
PNEVMATIKE 
Nekateri vozniki se tudi pozimi odlo-
čijo za vožnjo z letnimi pnevmatika-
mi ter snežnimi verigami v priboru, s 
čimer navadno postavljajo stroškovni 
vidik pred svojo varnost. Ob tem na-
mreč pozabljajo na dejstvo, da so le-
tne pnevmatike neprimerne za raz-
mere, ko temperature padejo pod 7 °C, 
kot poudarja Simon Brezavšček, vodja 
tehnične podpore kupcem v družbi 
Goodyear Dunlop Sava Tires: »Letne 
pnevmatike na mrzli, zasneženi ali 
poledeneli podlagi ne nudijo tako 
učinkovitega oprijema kot zimske. 

Vzdrževanje pnevmatik je pomembno  
za varno vožnjo
Zima je pred vrati in svoje avtomobile moramo ustrezno opremiti  
za vožnjo v zimskih razmerah.

www.avto-lusina.si
e-pošta: prodaja@avto-lusina.si

AVTO LUŠINA d.o.o.
Gosteče 8, 4220 Škofja Loka

tel.: 04 50 22 000

www.suzuki.si

* Reprezentativni primer izračuna za Suzuki SX4 S-CROSS: • vrsta financiranja: finančni leasing • predračunska vrednost predmeta financiranja: € 15.800,00 • lastna udeležba (polog): € 5.266,77 • znesek financiranja: € 10.533,00 • število obrokov: 2 • letni obrok: € 
5.266,67 • stroški odobritve: € 0 • skupni znesek za plačilo brez lastne udeležbe: € 10.533,00 • letna obrestna mera: 0% • efektivna obrestna mera: 0% na dan 23.09.2015.

Kombinirana poraba goriva in izpusti CO2: 4,2-5,9 l/100 km in 110-135 g/km, emisijska stopnja: EURO5, EURO6, specifična emisija dušikovih oksidov (NOx): 0,0064-0,1616 g/km, trdi delci: 0,00017-0,00027 g/km, število delcev: 0,01-0,05 E11/km. Ogljikov dioksid 
(CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega 
ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov. Vse nadaljnje informacije o specifični porabi goriva in specifičnih emisijah CO2 iz novih osebnih vozil najdete v Priročniku o varčni porabi goriva in emisijah CO2, ki ga lahko brezplačno pridobite pri pooblaščenem 
partnerju SUZUKI in na spletni strani www.suzuki.si. Akcija velja do 31. 12. 2015 oz. do razprodaje zalog. Slike so simbolične.

SUZUPER JESEN!

ABC Dealership Dealer Road
Dealer City
ABC 1DE
Tel: xxx xxxx xxxx
www.suzukidealer.com

SUZUPER JESEN!
POPUST DO 
3.600 €

2-LETNO FINANCIRANJE 
EOM=0 % + KASKO* 800 €

www.suzuki.si

* Reprezentativni primer izračuna za Suzuki SX4 S-CROSS: • vrsta financiranja: finančni leasing • predračunska vrednost predmeta financiranja: € 15.800,00 • lastna udeležba (polog): € 5.266,77 • znesek financiranja: € 10.533,00 • število obrokov: 2 • letni obrok: € 
5.266,67 • stroški odobritve: € 0 • skupni znesek za plačilo brez lastne udeležbe: € 10.533,00 • letna obrestna mera: 0% • efektivna obrestna mera: 0% na dan 23.09.2015.

Kombinirana poraba goriva in izpusti CO2: 4,2-5,9 l/100 km in 110-135 g/km, emisijska stopnja: EURO5, EURO6, specifična emisija dušikovih oksidov (NOx): 0,0064-0,1616 g/km, trdi delci: 0,00017-0,00027 g/km, število delcev: 0,01-0,05 E11/km. Ogljikov dioksid 
(CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega 
ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov. Vse nadaljnje informacije o specifični porabi goriva in specifičnih emisijah CO2 iz novih osebnih vozil najdete v Priročniku o varčni porabi goriva in emisijah CO2, ki ga lahko brezplačno pridobite pri pooblaščenem 
partnerju SUZUKI in na spletni strani www.suzuki.si. Akcija velja do 31. 12. 2015 oz. do razprodaje zalog. Slike so simbolične.

SUZUPER JESEN!

ABC Dealership Dealer Road
Dealer City
ABC 1DE
Tel: xxx xxxx xxxx
www.suzukidealer.com

POPUST DO 
3.600 €

2-LETNO FINANCIRANJE 
EOM=0 % + KASKO* 800 €



Najugodnejši nakup rezervnih delov  
za vaše vozilo ali motor

Kidričeva cesta 33c, 4220 Škofja Loka
T: 04 51 55 900  I  GSM: 041 705 278 
info@avtomarkovic.si  I  www.avtomarkovic.si

UGODEN NAKUP 
ZIMSKIH GUM, 
JEKLENIH PLATIŠČ  
IN OSTALE  
ZIMSKE OPREME

Možno tudi plačilo na obroke.

PEUGEOT 208 URBAN SOUL

Poraba v kombiniranem načinu vožnje: 4,2 l/100 km. Izpuh CO2: 97 g/km. Emisijska stopnja: EURO 6. Vrednost specifi čne 
emisije dušikovih oksidov NOx: 0,0536 g/km. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije 
onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam 
prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.

www.peugeot.si

 Ponudba velja za peugeot 208 Urban Soul do 31. 12. 2015. Primer informativnega izračuna fi nančnega leasinga Peugeot Financiranje za vozilo peugeot 208 (Urban Soul 1,2 PureTech 60 kW) – mesečno 
odplačevanje; maloprodajna cena z DDV in vključenim Peugeot Financiranje bonusom (v ceni je obračunanih 1.000 EUR popusta v primeru fi nanciranja Peugeot – MODRI BONUS, pod pogojem vsaj 24 mesečne dobe fi nanciranja) je 
10.920 EUR; mesečni obrok je 117 EUR pri 30 % pologu in ročnosti 84 mesecev; višina pologa je pri akciji omejena od 10 % do 50 %, doba fi nanciranja je vezana na ročnost od 36 mesecev do 84 mesecev; DDV je obračunan v obrokih; EOM na 
dan 15. 10. 2015 znaša 7,8 % in se spremeni, če se spremenijo elementi izračuna; izračun temelji na osnovi indeksa obresti - 3 mesečni EURIBOR s skupno letno obrestno mero 6,4 %; fi nancirana vrednost 7.644 EUR; skupni znesek za plačilo 
12.836 EUR; stranka v primeru Peugeot Financiranja prejme tudi jamstvo za dobo 5 let (vključuje dvoletno pogodbeno garancijo) oziroma 100.000 km; pri sklenitvi avtomobilskega zavarovanja Peugeot Financiranje omogoča do 50 % popust. 
Za podrobnosti o ponudbi se obrnite na vašega prodajalca vozil Peugeot. Peugeot 208 Urban Soul ni na voljo v barvi Orange Power.

AVTOMATSKA KLIMATSKA NAPRAVA
LITA PLATIŠČA

€10.920ŽE ZA

RODEX d.o.o., Rova, Rovska cesta 2, 1235 Radomlje, tel. 01 729 92 00 KONCESIONAR LETA 2014

RODEX.indd   1 10/29/15   1:24 PM

Zmes tekalne plasti letne pnevmatike je namreč pri-
lagojena višjim temperaturam in prav zaradi drugač-
ne gumene zmesi letne pnevmatike niso primerne za 
mrzle zimske temperature. Nasprotno pa kakovostna 
zimska pnevmatika zaradi mehkejših in elastičnejših 
zmesi tudi v izjemno mrzlem vremenu ostane mehka 
in ohrani oprijem ter tako zahvaljujoč tudi sami obli-
ki dezena tekalne plasti v zimskih razmerah omogoča 
dober oprijem ter lažje obvladovanje vozila.« Zimske 
pnevmatike torej niso ključnega pomena le za zane-
sljivejšo vožnjo v snegu, temveč so izredno pomembne 
tudi za varno vožnjo v nizkih, zimskih temperaturah. 
Skrb za pravo zimsko 'obutev' vozila pa se ne konča z 
izbiro ustreznih pnevmatik. K večji varnosti med vožnjo 
lahko pripomoremo tudi s pravilnim vzdrževanjem 
pnevmatik, tako da, v kolikor se ne odločimo za nakup 
novih, že pred zimsko sezono poskrbimo za njihovo 
brezhibnost.

PREGLEJTE TEKALNO PLAST PNEVMATIK

Pnevmatike moramo pregledati vsaj enkrat mesečno, 
še posebno pa pred pričetkom nove zimske sezone. Po-
zorni moramo tudi na obrabo tekalne plasti. Globino te-
kalne plasti lahko preverimo z merilom globine profila 
– za zimske pnevmatike je v Sloveniji zakonsko določe-
na minimalna globina profila tri milimetre. 
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 10. 11. 2015   •  Kidričeva cesta 1a, 16.00–17.30 

ENERGETSKO–SVETOVALNA PISARNA (OBVEZNE PRIJAVE)

Informacije: Jana Šifrar, 04 506 02 20, info@ra-sora.si

 10. 11. 2015  • Kašča na Spodnjem trgu, 19.00

TORKOV VEČER S KNJIŽNICO: OGLEDALA RESNICE

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 11. 11. 2015  • Cankarjev trg, 16.00–19.00

EKOLOŠKA TRŽNICA ŠKOFJA LOKA 

Informacije: Jerneja Klemenčič Lotrič, 04 506 02 22,  
jerneja.lotric@ra-sora.si

 11. 11. 2015  • Coworking center Lokomotiva, Mestni trg 38, 16.00-19.15

BREZPLAČNO PREDAVANJE: MEDGENERACIJSKE RAZLIKE NA  
DELOVNEM MESTU – PREDNOST ALI OVIRA (PRIJAVE OBVEZNE), 

Informacije: Jana Šifrar, 04 506 02 20, info@ra-sora.si

 11. 11. 2015  • Kino Sora, 18.00 

PROJEKCIJA FILMA IN RAZGOVOR Z AVTORICO KNJIGE MILENO  
MIKLAVČIČ: OGENJ, RIT IN KAČE NISO ZA IGRAČE

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 12. 11. 2015  • Krajevna knjižnica Trata, 9.00

DRUŽENJE S KNJIGO: KNJIGA, KNJIŽNICA

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 12. 11. 2015  •  Večnamenski prostor enote Najdihojca, 
Vrtec Škofja Loka, Podlubnik 1.d, 17.00 

PRIREDITEV ZA OTROKE: POD MAVRIČNIM DEŽNIKOM 

Informacije: Mojca Novinec Babič, 031 248 883,  
mojca.novinec@guest.arnes.si

 12. 11. 2015  •  Mladinski oddelek knjižnice Škofja Loka, 17.30

RAZGIBAJMO MOŽGANČKE: REŠEVANJE KVIZA

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 12. 11. 2015  • Miheličeva galerija, Kašča, Spodnji trg 1, 18.00

PREDAVANJE: SVETILA (PREDAVAJO KUSTOSI LOŠKEGA MUZEJA  
JOŽE ŠTUKL, MOJCA ŠIFRER BULOVEC IN BILJANA RISTIĆ) 

Informacije: Mira Kalan, 04 517 04 00, mira.kalan@loski-muzej.si

 13. 11. 2015  • Martinova hiša, Mestni trg 26, 18.00

GLEDALIŠKI TEČAJ

Informacije: Nadja Strajnar Zadnik, 031 511 781, nadja.strajnar@hotmail.com

 13. 11. 2015  • Loški oder, 19.30 

JEAN GIRAUDUOX: AMFITRION 38

 Informacije: gledalisce@kd-loskioder.si, 04 512 08 50, 041 730 982

 14. 11. 2015  • Sokolski dom, 13.30

REGIJSKO SREČANJE ODRASLIH PEVSKIH ZBOROV 

Informacije: Janez Jocif, 041 802 424, janez.jocif@siol.net

 14. 11. 2015  • Jurjeva dvorana, Stara Loka 63, 19.00

PREDSTAVITEV ZBORNIKA ŽUPNIJE SV. JURIJA STARA LOKA IN  
ODPRTJE PRILOŽNOSTNE RAZSTAVE AKVARELOV DEJANA KOŠIRJA,
v okviru praznovanja 150. obletnice posvetitve cerkve sv. Jurija v Stari Loki

Informacije: Alojz Snoj, 04 512 12 06, alojz.snoj@rkc.si, www.staraloka.si

 14. 11. 2015  •  Loški oder, 19.30

JEAN GIRAUDUOX: AMFITRION 38

Informacije: gledalisce@kd-loskioder.si, 04 512 08 50, 041 730 982

 17. 11. 2015  • Kidričeva cesta 1a, 16.00-17.30 

ENERGETSKO-SVETOVALNA PISARNA (OBVEZNE PRIJAVE)

Informacije: Jana Šifrar, 04 506 02 20, info@ra-sora.si

 17. 11. 2015  • Kašča na Spodnjem trgu, 19.00 

TORKOV VEČER S KNJIŽNICO: POT KONDORJA 

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 18. 11. 2015  • Cankarjev trg, 16.00-19.00 

EKOLOŠKA TRŽNICA ŠKOFJA LOKA

Informacije: Jerneja Klemenčič Lotrič, 04 506 02 22 , jerneja.lotric@ra-sora.si

 18. 11. 2015  • MKC Pri rdeči ostrigi, 16.00-19.00

IZMENJEVALNICA 

Informacije: Petra Čičić, 040 623 558, petra.cicic@gmail.com

18. 11. 2015 • Galerija Ivana Groharja, Mestni trg 37, 18.00 

POGOVOR Z UMETNIKOM METODOM FRLICEM IN PREDSTAVITEV 
KATALOGA OB NJEGOVI KIPARSKI RAZSTAVI 

Informacije: Mira Kalan, 04 517 04 00, mira.kalan@loski-muzej.si

 18. 11. 2015  • Kino Sora, 19.00

PREDAVANJE: SEDEM VELIČASTNIH VEŠČIN (PREDAVATELJ JANI PRGIĆ),

Informacije: Saša Bogataj Suljanović, sasa.bogataj@gimnazija-skofjaloka.si

 19. 11. 2015  • Krajevna Knjižnica Trata, 17.00

USTVARJALNA DELAVNICA ZA OTROKE: JESENSKO DREVO 

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 19. 11. 2015  • MDC BLOK v Frankovem naselju, 17.00

SREČANJE S PISATELJEM: ŽIGA X GOMBAČ

Informacije: Anja Eržen, 040 326 165, anja@familija.eu;  
Mateja Mullner, 04 511 25 00, mateja.mullner@knjiznica-skofjaloka.si

 19. 11. 2015  • Mladinski oddelek knjižnice Škofja Loka, 17.30

PREDAVANJE: DEŽELA Z  VZHODA
Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si
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 19. 11. 2015  •  OŠ Škofja Loka–Mesto, večnamenski prostor, 18.00 

NOTE DOBROTE
Informacije: Elizabeta Proj, 04 506 00 34, elizabeta.proj@ossklm.si

 19. 11. 2015  •  Kino Sora, 18.00

ODPRTJE TEDNA RUSKEGA FILMA 2015  

Informacije: 040 551 213

 19. 11. 2015  • MKC Pri Rdeči Ostrigi, 18.00

VEGANSKI VEČER-DOKUMENTARNI FILM ZELENO SRCE  
(O VEGANSTVU V SLOVENIJI), 

Informacije: Slađana, breznasilja@gmail.com

 20. 11. 2015  • Martinova hiša, Mestni trg 26, 18.00

GLEDALIŠKI TEČAJ
Informacije: Nadja Strajnar Zadnik, 031 511 781, nadja.strajnar@hotmail.com

 21. 11. 2015  • Loški Pub, 20.00

BIG FOOT MAMA V LOŠKEM PUBU

Informacije: Klavdija Rupar, 041 415 777, klavdijarupar17@gmail.com

 24. 11. 2015  • Kidričeva cesta 1a, 16.00-17.30

ENERGETSKO-SVETOVALNA PISARNA (OBVEZNE PRIJAVE)

Informacije: Jana Šifrar, 04 506 02 20, info@ra-sora.si

25. 11. 2015 • Cankarjev trg, 16.00-19.00

EKOLOŠKA TRŽNICA ŠKOFJA LOKA

Informacije: Jerneja Klemenčič Lotrič, 04 506 02 22,  
jerneja.lotric@ra-sora.si

25. 11. 2015 • Kapela na Loškem gradu, Grajska pot 13, 18.00

ODPRTJE RAZSTAVE IN PREDAVANJE: RESTAVRIRANE STENSKE  
POSLIKAVE V KAPELI LOŠKEGA GRADU 

Informacije: Mira Kalan, 04 517 04 00, mira.kalan@loski-muzej.si

25. 11. 2015 • Kapela Puštalskega gradu, 18.30

RECITAL: KLEMEN GOLNER, KLAVIR 

Informacije: Irena Šmid, 031 633 076

25. 11. 2015 • Kino Sora, 19.00 

TEDEN RUSKEGA FILMA: PO GLAVNI ULICI Z ORKESTROM (VSTOP PROST)

Informacije: 040 551 213

 26. 11. 2015  •  Večnam. prostor in telovadnica OŠ Ivana Groharja, 17.00

DOBRODELNI KONCERT: ZA DVA GROŠA FANTAZIJE IN MIKLAVŽEV SEJEM, 

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 26. 11. 2015  • Mladinski oddelek knjižnice Škofja Loka, 17.30

 USTVARJALNA DELAVNICA ZA OTROKE: JESENSKO DREVO

Informacije: 04 511 25 00, info@knjiznica-skofjaloka.si

 27. 11. 2015   •  Škofja Loka – Martinova hiša, Mestni trg 26, 18.00

GLEDALIŠKI TEČAJ
Informacije: Nadja Strajnar Zadnik, 031 511 781, nadja.strajnar@hotmail.com

 27. 11. 2015   •  Loški oder 19.30

MICHELE RIML: DOKLER NAJU SEKS NE LOČI
Informacije: gledalisce@kd-loskioder.si, 04 512 08 50, 041 730 982

 28. 11. 2015   • Atrij starega župnišča, Mestni trg, 9.00-13.00

DELAVNICA ADVENTNIH VENČKOV, 

Informacije: Jožica Žnidaršič, 051 344 119, jznidarsic@gmail.com

 28. 11. 2015   • Atrij starega župnišča, Mestni trg, 9.00-13.00

RAZSTAVA IZDELKOV KIPARSKE DELAVNICE ZA OTROKE  

Informacije: Jožica Žnidaršič, 051 344 119, jznidarsic@gmail.com

 28. 11. 2015  • Cankarjev trg, 9.00-13.00 

LOŠKI UMETNIŠKI FESTIVAL - LUFT
Informacije: Tina Vidovič, 031 208 338, festival.luft@gmail.com

 28. 11. 2015  • Cankarjev in Mestni trg, 9.00-14.00

18. SREČANJE Z VINARJI IN MIKLAVŽEV SEJEM
Informacije: Marko Pleško, 04 512 02 68, td-skofja.loka@siol.net

 28. 11. 2015   • Loški muzej, Okrogli stolp, 10.00-11.00

OTROŠKA USTVARJALNICA

Informacije: Martina Štirn, 031 690 163, martinastirn@gmail.com

 28. 11. 2015  •  Loški oder, 19.30

MICHELE RIML: DOKLER NAJU SEKS NE LOČI

Informacije: gledalisce@kd-loskioder.si, 04 512 08 50, 041 730 982

 28. 11. 2015   •  Športna dvorana Trata, 20.00

MUZIKAL MAMMA MIA

Informacije: 041 915 955, info@sv-duh.si, www.sv-duh.si

 1. 12. 2015   •  OŠ Škofja Loka-Mesto, Šolska ulica 1, večnam. prostor, 16.30

BOŽIČNO – NOVOLETNI BAZAR 
Informacije: Elizabeta Proj, 04 506 00 34, elizabeta.proj@ossklm.si

 5. 12. 2015   •  Mestni trg in Loški oder, 17.00

MIKLAVŽEVANJE 

Informacije: Miran Pivk, 040 596 777, pivk.miran@gmail.com

 5. 12. 2015  • Dvorana Poden, 8.00-19.00 

SEJEM RABLJENE SMUČARSKE OPREME

Informacije: Janez Dekleva, 041 609 892, janez.dekleva@gmail.com

 6. 12. 2015   • Dvorana Poden, 8.00-19.00

SEJEM RABLJENE SMUČARSKE OPREME
Informacije: Janez Dekleva, 041 609 892, janez.dekleva@gmail.com
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OVEN 
21. 3.–21. 4.

Nenapovedan obisk vam bo pustil 
velike misli in kar nekaj časa bo minilo, 
preden boste prišli do bistva. Občutek 
negotovosti ne bo dolgo trajal, saj ko 
se boste enkrat zavedali, za kaj gre, se 
ne bo težko odločiti. Pričakujete lahko 
izboljšanje financ, kar je sicer že skrajni 
čas, saj vam je to vzelo veliko energije.

LEV 
23. 7.–23. 8.

Če si boste še naprej zatiskali oči pred 
resnico, se bodo težave le stopnjevale, 
ne bodo pa izginile, kot včasih 
pričakujete in ste potem jezni na ves 
svet, ker ni tako, kot ste si zamislili. Že z 
malo truda vam bo uspelo najti skupno 
besedo, tako v partnerstvu kot tudi v 
delovnem okolju. Presenečenje …

STRELEC 
23. 11.–21. 12.

Končno boste le prejeli novico, ki jo 
že tako dolgo časa pričakujete. Kljub 
dobrim smernicam bo odločitev težka in 
nikar je ne prepuščajte drugim. So stvari 
in odločitve, ki jih nikakor ne smete 
prepuščati drugim. Bliža se vaš čas 
praznovanja in že boste kovali načrte, 
kaj narediti, da se boste imeli čim lepše.

BIK 
22. 4.–20. 5.

Marsikaj bo padlo na vaša ramena, 
a kaj, ko se ne boste nič pritoževali 
in bo potem vse samoumevno, za 
vas in tudi za druge, ki vam bodo 
bremena nalagali. Nikoli ni prepozno 
za spremembe, a ne čakajte na druge, 
spremenite se lahko samo vi sami. 
Razmišljali boste o večji investiciji, a 
sedaj ni pravi čas za to.

DEVICA 
24. 8.–23. 9.

Ravno ob pravem času boste za več 
dni povabljeni na obisk k prijateljem, 
saj ste res potrebni počitka. Veselje in 
zanimivosti bodo obojestranske. Ob 
nekem finančnem izdatku morate biti 
previdni, saj ne bo vse tako preprosto, 
kot bo sprva slišati. Modra rešitev vas 
bo v pravem trenutku rešila iz zagate.

KOZOROG 
22. 12.–20. 1.

V sredini meseca boste kar naenkrat 
padli v osebno krizo, a to bo le 
opozorilo pred nujnimi spremembami. 
Tega, da v zadnjem času niste naredili 
prav nič zase, ste se prepozno zavedali. 
Dodatno boste nemirni tudi zato, ker vas 
bo nekdo postavil pred dejstvo. Ni kaj, 
pred vami je čas odločitev, ne pozabite, 
da je vse za nekaj dobro.

DVOJČKA 
21. 5.–21. 6.

Čeprav ste trdno prepričani, da imate 
veliko zalogo energije, bi bilo prav, da 
si privoščite počitek in se posvetite le 
sebi. Zaradi tega vam delo ne bo trpelo  
pa tudi na čustvenem področju zaradi 
tega ne bo nihče prizadet. Čustveno ste 
vedno bolj napeti, ker nikakor ne pridete 
do dna. Presenetijo vas novice.

TEHTNICA 
24. 9.–23. 10.

Sami pri sebi se boste morali zjasniti, 
česa si pravzaprav želite in do kam 
segajo vaši cilji. V prihajajočih dneh 
boste imeli priložnost, da popravite 
svojo naivnost, ki vas je že večkrat 
drago stala. Opravičilo vam bo šlo težko 
z jezika, a je nujno potrebno, če hočete 
nadaljevati pot, ki ste si jo začrtali.

VODNAR 
21. 1.–19. 2.

Morali se boste sprijazniti, da na 
nekatere stvari ne morete vplivati. 
Čeprav se ne zavedate, je včasih bolje 
tako, da življenje samo upravlja in 
nas pripelje do cilja. V ljubezni vas 
bo  nepričakovan dogodek prijetno 
presenetil. Z dobro voljo boste obkrožili 
vse. Opozorjeni boste na napake, vse 
ostalo je odvisno le od vas.

RAK 
22. 6.–22. 7.

Obremenjevale vas bodo finance, vendar 
se vam bo do konca meseca vse dobro 
rešilo. Tudi na službenem poslovnem 
področju se vam bo veliko dogajalo. 
Novice od vam srčne osebe vas bodo 
sprva spravile v slabo voljo, kmalu pa se 
bodo pokazale za zelo pozitivne. Darilo 
vas bo še kako presenetilo.

ŠKORPIJON 
24. 10.–22. 11.

Pred vami je niz dobrih presenečenj 
in še bolj se bo potrdilo dejstvo, da je 
vsaka stvar ob svojem času. S tem, ko 
boste dobili oporo od prijatelja in tudi 
od drugih v domačem okolju, se vam 
bo odprlo novo obzorje. Kaj je moč uma 
in podzavesti, pa dobro veste. Veliko 
ste že naredili na svoji duhovni poti in 
veliko še boste.

RIBI 
20. 2.–20. 3

Priložnost bo nevede šla mimo vas. 
Zelo se boste morali potruditi za 
dosego svojega cilja. Tudi dolga do 
drugih še niste plačali. Ni vedno vse v 
denarju, tudi same besede so tiste, ki 
veliko štejejo. Na čustvenem področju 
se boste prepričevali: daleč od oči 
daleč od srca. A dobro veste, da to ni 
vedno res.
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NAJVEČJA IZBIRA  EROTIČNEGA
PERILA ZA MOČNEJŠE POSTAVE

      KAPSULE ZA MOŠKO SPOLNO MOČ
POPOLNOMA BREZ STRANSKIH UČINKOV!
                     100% NARAVNE

NAJVEČJA IZBIRA  EROTIČNEGA
PERILA ZA MOČNEJŠE POSTAVE

NAJVEČJA IZBIRA DARIL ZA VSE PRILOŽNOSTI
DEKLIŠČINE, FANTOVŠČINE, OBLETNICE...

EROTIČNA TRGOVINA

OBIŠČITE NAŠE POSLOVALNICE V KRANJU, MEDVODAH, LJUBLJANI, NOVI GORICI,

  KOPRU, IZOLI, NOVEMU MESTU, DOMŽALAH, CELJU, VELENJU, MARIBORU TER 

   MURSKI SOBOTI IN SI OGLEJTE ŠE OSTALO BOGATO PONUDBO ARTIKLOV ZA

                          POPESTRITEV VAŠEGA INTIMNEGA ŽIVLJENJA!

www.venera-shop.com
100% DISKRETNI NAKUPI

Venerin magični kotiček
Jesen je tu. Dnevi so se pričeli krajšati, noči postajajo hladnejše. Bi želeli, da vam je toplo?  
Ne veste, kako ustvariti magično vzdušje in s tem popestriti vaše življenje? Za vas je tukaj Venera 
shop! Le kdo ne pozna največje erotične trgovine pri nas, ki ljubitelje erotike vabi v vznemirljiv 
svet erotičnih pripomočkov in ki že 25 let uspešno podira tabuje na slovenskih tleh. Venera shop 
je v vsem tem času iz zgolj ene trgovine prerasla v zaupanja vredno blagovno znamko ter v  
verigo trgovin z erotičnimi pripomočki in drugimi izdelki. Novosti željnim parom in  
posameznikom pomagamo pri popestritvi njihovega intimnega življenja, izboljšanju odnosov 
ter poskrbimo za sproščeno spolnost.
Želite presenetiti svojega najdražjega/najdražjo? Nudimo vam veliko izbiro erotičnih  
pripomočkov, masažnih olj, zapeljivega perila, stimulansov za spolno moč, erotičnih filmov na 
DVD,  zabavnih  izdelkov, primernih tudi za darila, in še in še. Obiščite največjo erotično trgovino 
na Šucevi 25, v Kranju (poslovna hiša Rona) ter v Medvodah na Seškovi 9, kjer vam bodo  
simpatični in strokovno usposobljeni svetovalci  z veseljem priskočili na pomoč pri izbiri. Celotno 
ponudbo si lahko ogledate tudi na naši spletni strani www.venera-shop.com, kjer najdete tudi 
naš aktualni katalog. Naj se vaše sanje to jesen pričnejo uresničevati!
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Akcija traja od 2. 11. do 30. 11. 2015.

VSAKO
ČETRTO OKNO 
LE ZA 

EN EURO

AKCIJA

Akcija traja od 2. 11. do 30. 11. 2015.
EN EURO

NAGRADE: 1. BON V VREDNOSTI 150 EUR, 2. BON V VREDNOSTI 100 EUR; 3. BON V VREDNOSTI 50 EUR. Nagrad ni možno zamenjati za gotovino.
Re šit ve kri žan ke (ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil čenih polj in vpisano v kupon iz kri žan ke) po šlji te do srede, 25. novembra 2015, na Gorenj ski glas, Ble i we i so va 
ce sta 4, 4001 Kranj, p. p. 124. Rešitve lah ko od da te tudi v na bi ral nik Go renj ske ga gla sa pred po slov no stav bo na Ble i we i so vi ce sti 4.
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Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova cesta 4 v Kranju, 
jo naročite po tel.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.

Z A L O Ž B A  K M E Č K I  G L A S

Mirjam Grilc
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12                50
EUR

Lokalno pridelana 
hrana je temelj 
zdravega  
prehranjevanja, 
predvsem so živila 
pridelana naravi 
prijazno, bolj 
polnega okusa in 
tudi nasitna. Kako 
pestre in zanimive 
obroke lahko 
pripravimo z zele-
njavo, kot glavno 
sestavino, vam 
ponujamo v novi 
knjigi z recepti za: 
25 domiselnih zaj-
trkov, 25 osvežilnih 
solat, 30 različnih 
juh, 15 zanimivih 
enolončnic, 40 
samostojnih jedi 
ter 25  sladic.

Cena knjige je

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova 4 v Kranju ali jo naročite po  
tel. št.: 04/201 42 41 vsak dan od 7. do 15. ure,  
ob sredah do 16. ure, ali po e-pošti na: 
narocnine@g-glas.si

Če boste v rokah 
držali to knjigo je 
vaš otrok gotovo 
ljubitelj risanja. Ob 
njej se bo z uporabo 
priložene šablone 
naučil risati zabavne 
in vsakdanje like. 
Vse skupaj je zelo 
preprosto. V knjigi 
boste  našli skice, 
ki bodo otroku 
pomagale korak 
za korakom. Ko 
se bo poigraval z 
geometrijskimi 
liki, bo otrokova 
domišljija 
zaživela in 
postal bo še bolj 
ustvarjalen.

Če boste v rokah 
držali to knjigo je 
vaš otrok gotovo 
ljubitelj risanja. Ob 
njej se bo z uporabo 
priložene šablone 
naučil risati zabavne 
in vsakdanje like. 
Vse skupaj je zelo 
preprosto. V knjigi 
boste  našli skice, 
ki bodo otroku 
pomagale korak 
za korakom. Ko 
se bo poigraval z 
geometrijskimi 

Če v rokah držiš to knjigo si gotovo ljubitelj risanja.  

Ob njej se boš z uporabo priložene šablone naučil 

risati zabavne in vsakdanje like. Vse skupaj je  

zelo preprosto. V knjigi boš našel skice, ki ti  

pomagajo korak za korakom. Ko se boš poigraval  

z geometrijskimi liki, bo tvoja domišljija zaživela  

in boš postal še bolj ustvarjalen.

9 789616 893626

VKLJUČUJE ŠABLONO  RI
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ROSA M.CURTO

LIKIZ 8 PREPROSTIMI GEOMETRIJSKIMI
R SI ANJE

LIKIZ 8 PREPROSTIMI GEOMETRIJSKIMI
R SI ANJE

ISBN 978-961-6893-62-6 

12,90 €

Coberta Art shapes ING_SLO.indd   1

13.3.2015   10:07:26

12    9 0

EUR
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Cena knjige je

PRIHAJAJO DNEVI  

OBDAROVANJ. KNJIGA  

JE LEPO DARILO!
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Vabimo vas  
na predstavitev knjige,  
ki bo v avli časopisne hiše  
Gorenjski glas v Kranju,  
v torek, 10. novembra,  
ob 18. uri.

NOVONOVO
Franc Hvasti predstavlja 
enega ključnih členov 
sodobnega slovenskega 
tekmovalnega 
kolesarstva. Zgodbe v 
knjigi Dve uri resnice 
zajemajo ozadja in 
dogodke, ki so za vedno 
zaznamovali kolesarstvo. 
Pripoved je sestavljena 
iz žlahtnih, znanih in 
neznanih zgodb, ki so 
pisane tako, da si lahko 
vsak živo predstavlja 
kolesarski šport, kot se je 
odvijal nekoč. Obvezna 
je za zaljubljence v 
kolesarstvo, še posebej 
pa za vse, ki so si kdaj 
tudi sami na hrbet pripeli 
tekmovalno številko.

19    90
EUR

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo naročite po tel.: 
04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.
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+++ pppoooššštttnnniiinnnaaa

25 
EUR

Avtorica v knjigi s 350 stranmi piše o najbolj skritih, intimnih  
dejanjih spolnosti naših prednikov, o življenju dekel in  
hlapcev, o otroštvu dedov in babic, zidavi hiš po 2. svetovni  
vojni  in o okoliščinah, v katerih so se včasih rojevali otroci.  
Zanimive so zgodbe o tem, kako in zakaj so se ljudje  
sovražili, se ženili, umirali. Posebno poglavje je namenjeno  
dedu Luki, ki je bil znana žirovska legenda. Redna cena knjige je 30 EUR.  
Če jo kupite ali naročite na Gorenjskem glasu je cena le 25 EUR + poštnina.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova 4 v Kranju ali jo naročite po  
tel. št.: 04/201 42 41 vsak dan od 7. do 15. ure,  
ob sredah do 16. ure, ali po e-pošti na: 
narocnine@g-glas.si

Velika stara sanjska 
knjiga bralcem 
že desetletja 
pomaga razvozlati 
skrivnosti 
sanj, tokrat 
pa je doživela 
spremembo, 
s katero je za 
bralce postala 
še dostopnejša 
in mikavnejša. 
Knjiga ima bogat 
geslovnik z 
ilustracijami, pri 
razreševanju 
ugank naše 
podzavesti 
pa pomagajo 
še sporočila 
številk.

Velika stara sanjska 
knjiga bralcem 
že desetletja 
pomaga razvozlati 
skrivnosti 
sanj, tokrat 
pa je doživela 
spremembo, 
s katero je za 
bralce postala 
še dostopnejša 

9  90
EUR
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Redna cena knjige je 19,90 EUR. Če knjigo 
kupite ali naročite na Gorenjskem glasu je 
cena le

Splača se biti 
naročnik 
Gorenjskega glasa

Pokličite: 
04/201 42 41  
ali pišite: 
narocnine@g-glas.si
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